
  
    
      
        
      
    

  


  
    

    Arnošt Valeš


    Narodil se roku 1945 v takzvané buržoazní rodině. V mládí psal básně a skládal písničky. Vyučil se kuchařem se zaměřením na slavnostní stolování. Roku 1968 odjel do Frankfurtu nad Mohanem a rozhodl se tam zůstat. V Německu žije dodnes. Pracuje jako podnikatel v pohostinství a ve svém povolání poznal mnoho lidí a nepřeberné množství příhod.


    Další jeho romány jsou: Bolest bez naděje, Mosty, Dům u řeky.


    


    


    O knize:


    Na cestě z dětství do dospělosti, přejdeš spoustu mostů. Vzpomínkový román s kriminální zápletkou: Malý Miky Baleš prožívá dětství na vesnici u Mníšku v padesátých letech 20. století. Velkoobchod Balešových v Praze - Roztylech je sice už jen slavnou minulostí, ale dál ohýbá cesty otce Baleše a celé rodiny.
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    Dostat se na druhou stranu šeptající vody, ktomu bylo zapotřebí přejít lávku. Byly ijiné možnosti: přebrodit se, anebo jít dolů po proudu apřejít potok po mostě, který byl nejméně tři metry široký aměl po obou stranách zábradlí, apak se zase vrátit po protějším břehu.



    Lávka byla stavěna kolmo ktoku říčky, čímž stavitel docílil, že byla podle možností co nejkratší.


    Brodiště naproti tomu vedlo několik metrů tokem, protože zahrada vblízkosti lávky bránila tomu, postavit tu výjezd. Koryto říčky bylo vtěchto místech skoro dva metry hluboké, tím pádem byl výjezd avjezd do brodiště docela náročný na místo.


    Přestože kraj oplýval místem, ve vesničce byl skoupý.


    Lávka byla výtvorem otce askládala se ze tří kmenů, nějakým záhadným způsobem stmelených ksobě.


    Pokud ses chtěl nebo musel dostat na druhou stranu, bylo nejjednodušší přejít lávku.


    Nejhorší na tom bylo, že poslání bylo dospělou osobou vyřčeno vždy vpodvečer, kdy byla lávka opředená pavučinou záhad.


    Abyste tomu rozuměli: pavučiny se nachytaly na každou část těla, hlavně na obličej. Pavouci si stavěli své léčky od větví květvím atěch bylo nad lávkou nespočetně. Některé větve se dokonce dotýkaly větví stromů, rostoucích na druhé straně potoka.


    Taková pavučina se chytla uchem, či nosem, někdy také zalepila oko. Jít po lávce amít zalepené oko je nepříjemný pocit, obzvláště když kulatina, kterou držely dvě plaňky ve výši dlaní dospělých lidí akterou dětská dlaň nemohla obejmout, aby při přechodu posloužila jako podpora, byla pro chlapce moc vysoko.


    Madlo, jak otec jmenoval ono zábradlí, měl chlapec nad hlavou aobejmout ho také nemohl. Na to byla dětská dlaň ještě příliš malá.


    Pavouci, když zjistili, že jejich sítě byly potrhané, rychle zmizeli ve větvích nebo si našli úkryt vkůře kmenů.


    Nohy venkovského kluka byly obuté do bot, většinou do sandálů.


    Sandály měly nepříjemnou vlastnost: dokázaly vnečekaném okamžiku zajet mezi škvíry toho primitivního chodníku zkmenů auváznout. Při následujícím pádu však škvíry své sevření rychle azákeřně povolily, takže hoch potok zase nepřešel. Ne po lávce. Padal po hlavě do vody.


    Jistě by bylo jednodušší, kdyby rovnou přecházel potok brodem, ale to také nebylo snadné: ve vodním toku, jenž odváděl zkraje vše, co bylo tekuté anapájelo spodní prameny spousty studní, žili užovky ažáby, raci ivodní krysy. Také tu plavaly ryby.


    Na kraj se pomalu ukládal večer. Bylo krásné léto roku 1952 aslunce svítilo již několik týdnů celé dny zcela nemilosrdně.


    Ano, vy ten kraj neznáte.


    Tam, kde slunce chodilo svou denní cestou od východu kzápadu, tam byl les. Kraj se libě vlnil, chvílemi se ztrácel vzalesněných kopcích, ale většinou byl obnažen polnostmi aloukami. Pak se zlomil aspadl do údolíčka sříčkou abylo bezesporu velkým uměním zasít tu tolik domků, chaloupek astájí astodol.


    Ale stály tu. Malebné aromantické, ubohé abohaté, smutné aveselé, jednoduše vždy takové, jak je rád viděl tvůj denní rozmar.


    Takřka přesně na onom zlomu, který tu kraj tvořil, vedly koleje. Také zde bylo nádraží. Bylo podivné, že slunce nejezdilo vlakem: mělo stejnou cestu. Jenže vlak jezdil mnohem rychleji. Několikrát za den přijížděl od Prahy, aby zmizel na konci světa azase se vracel.


    Tam, odkud slunce nikdy nesvítilo, byla pole ahalda. Nedohledné lány kamenitých polí, nad nimi se do dáli táhla lana, vedená po vysokých sloupech, po kterých jezdila jakási lanovka. Její vozíky vpravidelných intervalech sypaly sobrovské výšky škváru na haldu: klap, klap, žďuch.


    Věčný západní vítr, vanoucí sem od hrudkoven, odnášel prach škváry kvýchodu.


    Většina lidí zokolí našla vhrudkovnách práci.


    Podivné jméno dali lidé vysokým pecím, které nadarmo kouřily do Brdských lesů, protože vtěch pár hrudkách, které se pod Skalkou našly, mnoho železa nebylo.


    A tak se počaly hroudy, ve kterých se železo nacházelo, dovážet, anikdo nevěděl přesně odkud.


    Sedláci již nebyli ohraničeni ploty či zdmi svých statků. Nacházeli se ve společenství rozoraných mezí.


    Moudrost azkušenost, um aznalost těch prostých lidí, toto nenahraditelné bohatství bylo vtěch letech jako pára nad hrncem. Vytrvalý východní vítr páru odvál avoda se vyvařila. Začala tragédie zámožného národa. Lidé se nestali chudáky ze dne na den. Trvalo léta, než zplundrovali zásoby avyprázdnili hojnost zdrojů. Než se vzdali ruskému imperialismu.


    Zamyslíme-li se nad odvahou, kterou musel chlapec sebrat, aby se vypravil na druhou stranu potoka, za šera po lávce, byly starosti ve velkém světě směšné.


    Tam na druhé straně potoka, ve statku, vpodvečer dojili krávy. Apro ono teplé amastné mléko chlapec chodil.


    Jmenoval se Mikuláš avšichni mu říkali Miky. Otec se jmenoval Alexandr, tomu ale říkali Lexa. Samozřejmě jen dobří známí.


    Těch dobrých známých pan Baleš ve vsi moc neměl, nebyl místní. Byl zbohatlík zvesničky nad Sázavou, dobyl ve svém mládí Prahu anákladním vozem přijel koupit dům upotoka. To však bylo před desítkou let. Po celá ta léta německé okupace zde rodina nebydlela, jen obchodník Baleš renovoval dům, který koupil akterý byl na spadnutí. Nakonec zněj byla docela pěkná chalupa.


    Příjezd kpozemku tvořila cesta vhodná jen pro osobní auta, ana řidičích navíc vyžadovala dostatečnou dávku odvahy, protože vedla hned nad nezpevněným břehem potoka.


    Tu odvahu Alexandr Baleš bezesporu měl. Přesto však musel nechat postavit brod, aby mohl na pozemek dopravit stavební materiál apozději se sem takhle vozilo uhlí akoks. Stavení totiž tísnila zjihu prudká stráň abylo odtud nepřístupné.


    Baleš měl rád teplo aměl známé vMichelské plynárně atudíž přístup ke koksu. Mimo koksu akceptoval jen antracit. To bylo to nejdražší uhlí.


    Situace Baleše otce byla roku 1952 již zcela jiná, ale mluvit oní ještě není na řadě. Zatím se zajímáme oAlexandrova syna Mikuláše, který šel pro mléko. Přes lávku, které se bál aze které často padal.


    Chlapec byl modrooký blonďáček baculatější postavy azvídavého výrazu ve tvářičce, která často ukazovala strach. Bál se skoro všeho. Tmy, samoty, neznámých zvuků, povodně asilných větrů.


    Jarní velké vody dosahovaly až ke vchodu do chalupy, takže obyvatelé museli dům opouštět zadním kuchyňským oknem avichry se hnávaly nad otevřeným krajem av údolíčku nadělaly více hluku, než škody.


    Chlapec ztratil matku, když mu byly tři roky, ata vzpomínka mu jde stále hlavou. Otec se sice znovu oženil amacecha byla dobrá máma, kterou hoch miloval celou svou duší, ale na vlastní matku měl neustále vpaměti jeden obrázek…


    


    


    ***


    


    


    Dostat se do duše amyšlení malého chlapce je možné, pokud jsem tím chlapcem já sám. Nebo pokud jsem jím býval. Jisté je, že mi dá velice těžkou práci vrátit se do mých dětských let. Omýt vzpomínky, které jsou již dávno oplodněny zkušenostmi, azdaleka nejsou tak velké apříšerné, ba ano, někdy jsou isměšné – dnes, když jsem již dospělý. Řekněme lépe – již dávno dospělý.


    Přestože vím, že dospělost je daná přírodním ilidským zákonem, bývá ta hranice často zcela jinde, než kde by ji lidé očekávali.


    Někdy mám pocit, že jsem této hranice ještě nedosáhl. Někdy naopak, že ji mám již stovky let za sebou.


    Vlastní matka mi zemřela, když jsem byl ještě hodně malý, apřestože si ji vůbec nepamatuji, vidím ji, jak leží na lehátku ze sanitky, které stálo vchodbě našeho pražského domu, apláče.


    Lehátko bylo nízké atak chudinka ležela uzemě aočima strachem vytřeštěnýma pozorovala svět, jenž se kolem ní počal točit obráceně. Dnes již vím, že tušila, ne, že věděla přesně, že mne již nikdy neuvidí. Její pláč ajistota, že nechává své nejmenší dítě na pospas tohoto světa, měla asi tak silný citový náboj, že si tuto scénku pamatuji dodnes.


    Kde byli moji starší sourozenci, to nevím. Ty, měl jsem tenkrát tři, jsem počal vnímat mnohem později.


    Přestože mám nekonečně krásné vzpomínky na dětství po boku mé mámy (macechy), nikdy se nestalo, že by mi zamlčovala, že mám ještě jednu mámu, která mne opustila, když odešla do neprobádaných světů věčnosti.


    Ona sama tu je jen pro mne, protože moji maminku zastupuje. Dokázala srdcervoucně lhát arozdávat útěchu.


    Nějaký čas jsem si myslíval, že má macecha byla obzvláště silná ainteligentní žena, ale později jsem zjistil, že neměla na vybranou. Rodina kolem ní byla tak početná ajiž od těch dob, kdy jsem vnímal amluvil apravděpodobně ipřemýšlel, jsem byl neustále upozorňován, že tato tady, ta Němkyně, není má matka.


    Naštěstí jsem to již od mámy věděl, atak se zlému arozvratu chtivému příbuzenstvu ten podlý úmysl, přivést mne kpláči, nezdařil. Pokud nějaký takový záměr měli, já to tenkrát nemohl posoudit.


    Nejvíce zla sila má babička, matka mé biologické mámy. Jistě to byla jen bolest, která jí zkalila zrak, takže nevnímala, že její nejmladší vnouče je vdobrých aláskyplných rukách.


    Otec se na její počínání díval velice nevraživě ajá se mnohem později dověděl, že měla zákaz mne, či nás navštěvovat.


    Toto tady jsou jen střípky, které jsem pochytil zrozhovorů dospělých akteré jsem si domyslil. Jednoduše jsem tyto věci kolem mne tak vnímal. Samozřejmě by ty samé děje popsal každý znaší rodiny jinak.


    Ale tu hrůzu, kterou jsem měl, když jsem musel vpodvečer či za tmy přejít lávku, tu znám jen já. Kdyby náhodou chtěl někdo tvrdit něco jiného, tak mu nevěřte.


    


    


    ***


    


    


    Mikuláš se konečně odvážil vstoupit na kluzké kmeny lávky, ale okamžitě se zase vrátil. Udělal několik kroků zpět apro jistotu se chytl jedné plaňky plotu, co ohraničoval pozemek kolem jejich chalupy.


    Něco smastným žbluňknutím spadlo do potoka.


    Chlapec se chvěl po celém těle, akdyž to něco hlasitě zakuňkalo, dosáhlo jeho rozrušení vrcholu. Modré oči hleděly úzkostlivě ke dveřím domu, ale pomoc od nich neočekával.


    V duchu slyšel výsměch otce, kdyby se vrátil bez mléka.


    To již několikrát zažil. Přestože doma věděli, jaký strach zlávky má, znovu aznovu ho do statku za potokem posílali, jako by to dělali naschvál.


    Ale kdo jiný by měl pro mléko jít? Otec seděl vkřesle aposlouchal zakázaný vysílač zvaný Svobodná Evropa, (Mikuláš otom věděl, ale také věděl, že to nesmí nikde říkat), amatka seděla sMagdou vkuchyni ustolu adělala úkoly. Tedy, sem tam nějakou fackou nutila chlapcovu sestru, aby se učila.


    Magda byla opět let starší asourozenci neměli takřka žádné společné zájmy až na stolování, okteré Elfriede dbala.


    Elfriede byla chlapcova macecha. Mikuláš nenáviděl, když mu někdo připomněl, že jeho máma je macecha aže se jmenuje Fieda.


    Fieda byla běžná, česká výslovnost tohoto jména, ale dítě vědělo dobře, že vněmčině se říká vždy Elfriede.


    Elfriede, kam jdeš (ne Elfriedo), neviděli jste Elfriede? (ne Elfriedu) achlapci toto jméno připadalo důstojné jeho matky.


    Paní Břízová říkala: jak se vám dnes daří, paní Elfriede? Neříkala Elfriedo, to znělo sprostě. Ostatní tvary tohoto jména byly pro Mikuláše jenom nadávky.


    Povzdechl si azahleděl se brodištěm na statek za vodou. Táhlé bučení krávy připomnělo chlapci teplý chlév, kde selka dojí. Pustil se plotu azase popošel klávce.


    Lávka byla stavěna na dvou podestách, jedna stála uplotu jejich pozemku adruhá za vodou uzahrady.


    Ta zahrada za lávkou nesla jen jméno Zahrada. Byla tu pravděpodobně zcela zbytečná, protože vní nestál žádný dům. Domy byly od toho, aby stály vzahradě abydleli vnich lidé apodle jejich jmen se dalo usoudit, komu patří zahrada. Ale tady žádný dům nestál aMikuláš nevěděl, komu by zahrada, kde se nedá bydlet, mohla patřit.


    Zahrada tvořila trojúhelník mezi potokem acestou za ní, která vedla kolem statku. Tam, naproti statku amístu, kde končil jejich brod, byla špičatá. Třetí část trojúhelníku byla zahrada Bozovic, kteří bydleli hned proti jejich chalupě, ale za potokem.


    Kolem oné zahrady vedla pěšinka, kde se dva dospělí nevyhnuli. Navíc čas od času pustila nějaká stará plaňka plotu své rezavé pojítko aspadla na pěšinu. Vysoký břeh říčky, postavený pouze zkamenů, nebezpečně přitahoval chlapcův pohled.


    Ano, to je správný výraz: chlapec byl celá ta léta dětství, co na břehu potoka vyrůstal, přitahován jeho vodou adivotvornou hladinou.


    Pan Koláček, obrovský chlap, jenž večer co večer chodíval přes lávku do hospody, (protože to byla zkratka aMikuláš nevěděl, proč mu to otec trpěl, když byla lávka jejich) dokázal jediným kopnutím své nohy, vězící vpříliš velkých gumovkách, dopravit uvolněnou plaňku do potoka audělat tím pěšinku průchozí.


    „Co to sem do potoka nasypali za sračku?“ slyšel Mikuláš, jak si Koláček povídá sám pro sebe.


    Mikuláš právě položil pravé chodidlo na lávku ase zatajeným dechem chtěl vstoupit na kluzké kmeny, když zaslechl kroky. Podíval se do potoka askutečně se zdálo, že je voda zbarvená, skoro jako mléko. Ztéto nepřirozené barvy vykukovala bílá břicha ryb. Mikuláš věděl, co to znamená: ryby byly leklé, čili chcíplé.


    Koláček šel do hospody. Mělo to pro chlapce výhodu, ale zároveň inevýhodu. Výhodné bylo, že Koláček kluka popadne pod paždí apřenese ho na druhou stranu, anevýhoda spočívala vtom, že se mu bude strašně posmívat, ato Mikuláš těžce nesl.


    Koláček nezklamal. Nejprve zaklel, když byl vpolovině pěšinky, (doslova řekl „co tady ten plot furt dělá, do prdele“), apo té do upadlé plaňky kopl. Pak Mikuláš zaslechl, jak tyč přistála vpotoce, čímž rozčílila Bozovic husy, které se prakticky do potoka odstěhovaly ačekaly tu, až dozrají do pekáče. Pak přešel lávku, hodil nějaký velký pytel na zem, popadl Mikuláše pod rameno azase se sním vrátil na druhý břeh, kde ho odstavil aměl se ktomu, jít do hospody.


    „Děkuji, pane Koláček,“ řeklo dítě slušně.


    „Jo,“ zabručel obr chlap adodal: „Kdybys viděl Jendu, tak mu řekni, že jsem vhospodě!“


    „Ano, pane Koláčku. Ale brácha přijede až vsobotu!“


    „No, vždyť je sobota,“ bručel Koláček ašel.


    Sobota? Ona je sobota, divil se Mikuláš, ale pak si uvědomil, že to asi bude pravda, protože otec byl již od oběda doma. Nějak ale zapomněl, že to znamená, že je sobota. Nebo neděle. Ne, neděle to není, to bývá otec již od rána doma.


    Statek byl tmavý, jen ze stáje bylo vidět světlo azdálo se, že iteplo se odtud šíří po dvoře. Soubor asi pěti vidlí, zapíchnutých ve hnoji, vrhal stíny, které dosahovaly až kchlapcovým nohám.


    Mezi vchodem do dvora avraty do chléva byla halda hnoje, ze které se kouřilo. Vidle trčely kčernému nebi avzbuzovaly hrůznou představivost chlapce. Chvěl se po celém těle.


    Pak se jeho ruky dotklo něco studeného azafunělo to. Mikuláš vykřikl leknutím, ale hned si uvědomil, že to byla Minda, čuba, která sem do statku patřila.


    To už ale stála selka ve dveřích aslabé světlo ze chléva ozářilo celý dvůr jásajícím pocitem bezpečí.


    „Pojď, chlapče, už tě čekám,“ řekla tělnatá žena apopadla kluka, oněmž věděla, že je bojácný, avtáhla ho do chléva.


    Nejprve, jako vždy, ulila do hrnku teplého mléka apodala ho klukovi, který lačně pil. Pak naplnila bandasku, kterou držel vruce, aposlala ho domů.


    Dvůr se opět rozzářil světlem chléva apak nastala tma. Mikuláš obešel hnůj, vchůzi vytáhl jedny vidle avydal se sbandaskou mléka, ozbrojen jako husita, kpotoku.


    Před zdí statku stála lavička ana ní sedával starý Budil akouříval fajfku, protože doma nesměl. Zrovna tam seděl.


    „Čí ty jsi,“ bafnul tabákovým mrakem Mikulášovi do nosu. Samozřejmě se hoch nejprve lekl, ale pak se rychle uklidnil, protože se tu nacházela vítaná příležitost, že ho děda doprovodí klávce.


    „Od naproti, Balešů, Miky, dědo,“ řekl slušně.


    „Byl jsi pro mléko?“ bafal zfajfky starý.


    „Ano, pro mléko, jako vždy,“ souhlasil kluk av hlavě si vybíral slova, jak dědovi říci, aby ho doprovodil, aniž by pojal podezření, že se bojí.


    „A nač máš ty vidle?“


    „Byly zapíchnuté ve hnoji…“


    „Ty se bojíš, nebo jsi je chtěl ukrást?“ ptal se přísně kmet.


    „Ne, já nekradu, ale chtěl jsem aby…“


    „Tak že se bojíš,“ konstatoval starý ahned se zeptal: „chceš doprovodit klávce?“


    „To bych moc rád, dědo,“ zaradoval se Mikuláš.


    „Dobře, ale svěřím ti tajemství, které musíš zachovat až do hrobu!“


    „Ano, dědo.“


    „To není tak jednoduché, do hrobu je to dlouhá doba,“ nedal se stařec.


    „Já to ale vydržím, dědo,“ trval na svém Miky.


    „Co vydržíš?“


    „No přeci to tajemství, dědo!“


    „Aha.“


    Stařec se těžce zvedl ašouravým krokem se vydal klávce. Odtud od zdi statku, po pěšince kolem plotu zahrady, ve které nestál žádný dům, to bylo asi osmdesát metrů. Děda šel, bafal zfajfky ahocha si nevšímal. Ten se mu lepil na paty. Když došli klávce, otočil se ařekl:


    „Tady to už zvládneš, počkám tu, dokud nebudeš ve vaší zahradě.“ Mikuláš vykročil na lávku, ale včas si vzpomněl:


    „A to tajemství?“


    „Jaký tajem… ach jo, málem bych zapomněl!“


    Od statku se ozvalo mrzuté volání selky Budilové.


    „Kdybych zítra měl být mrtvý, tak mne zabila,“ šeptal těsně uucha děda klukovi. Od statku slyšeli:


    „Pantáto, kde jste, hergot, vždyť už máte spát… kde vás budu hledat?“ bylo slyšet ze tmy apak přišlo bouchnutí dveří.


    „Kdo vás zabije, dědo?“


    „No ona, přece, nevěsta,“ řekl muž aukazoval ke statku.


    „Ona se bude teta vdávat?“ divil se Mikuláš.


    „Ne, ty troubo, od té doby, co se sem snahou zadnicí přistěhovala, se jí říká nevěsta. Tys toho rozumu moc nepobral, no není divu, Pražák aještě vdrápech Němkyně. Také to nemáš lehké.“


    Děda se vypravil domů, Mikuláš přeběhl rychle lávku azmizel za bránou jejich zahrady. Zbývala mu ještě travnatá cesta ke vchodu do domu. Tady někdy lezly žáby aužovky. Proto spěchal. Musel vyběhnout pět schodů na zápraží abude doma, vosvětlené hale.


    U schodů napůl seděl anapůl ležel mrtvý chlap. Byl zcela nehybný, silnější amalé postavy. Již nedýchal. Mikuláš musel kolem něj proběhnout ahrůza ho pojala, když sandály zavadil asi onohu mrtvoly. Skřikem vrazil do dveří, proběhl halou avpadl do kuchyně.


    Magda zvedla hlavu od slohu. Ve tváři se jí zračila úleva, neboť bratrova invaze do místnosti slibovala přestávku aodstup od domácího úkolu súžasným nadpisem:


    „Proč vděčíme Klementu Gottwaldovi za naše dobré živobytí?“ zněla úloha.


    „Co se děje?“ chtěla vědět matka avyskočila od stolu. Vtom okamžiku vstoupil do místnosti iotec.


    „Co ten parchant zase řve,“ ptal se ženy.


    „Jak to mohu vědět? Ještě mi to neřekl,“ divila se Elfriede. Otec se tedy otočil ksynovi:


    „Co je?“ Mikuláš vhysterickém pláči, skoro se dávil, stačil vysvětlit přítomným, že uschodů leží mrtvola. Matka se pokřižovala avzrušeně něco říkala řečí, které děti nerozuměly.


    Magda se pečlivě šťourala vnose aotec se šel podívat před dům.


    Když se hlava rodiny vrátila do kuchyně, chytla právě Magda pár facek, protože se jí podařilo zastrčit celý malíček do hlubin nosní dírky.


    „Kdo to tam hodil?“ optal se otec.


    „Co jako?“


    „Ten pytel brambor! Uschodů se válí pytel brambor, jak si mohl Miky myslet, že je to mrtvola?“ nechápal táta. Matka zčervenala, ale nikdo si toho nevšiml:


    „To byl asi sedlák, pan Boza, říkala jsem mu, že nám došly brambory,“ objasnila.


    „Že ti to neřekl?“ divil se Alexandr.


    „Co já vím, asi spěchal,“ řekla Elfriede. Pak se otočila ksynovi audiveně se zeptala:


    „Na co máš ten hnůj-vidličku?“


    Mikuláš totiž stále držel vruce vidle amatka, jež se sčeským jazykem silně potýkala, překládala některá slova doslova: Mistgabel.


    Chlapec se bezradně díval na ruku, ve které držel ukořistěnou zbraň, ale než stačil dát odpověď, zazněl kuchyní vzteklý otcův řev:


    „Ty svině jedny komunistický, já bych je vlastníma rukama roztrhal!“ Přešel totiž ke stolu apřečetl si Magdin domácí úkol:


    „Proč vděčíme Klementu Gottwaldovi za naše dobré živobytí?“

  


  


  
    Anežka Havelková viděla svět velice realisticky. Praha na konci 19. století se horečně blížila kpřelomu století abylo mnoho takových, co pevně věřili, že to znamená konec světa.


    Konec světa bude jistě velká událost ana ni se přijde podívat mnoho lidí.


    Anežka věděla, že všude tam, kde je plno lidí, je také žízeň ahlad.


    Takovou příležitost si nechtěla nechat ujít ajen nevěděla, jak to zařídit, aby si konečně mohla otevřít vlastní obchod.


    Dívka jako by otci zoka vypadla: točila se vkrámě, jako by se tu narodila, abaže to snad byla pravda.


    Po Michli se tvrdilo, že stará Havelková ani neslehla, jen za pultem porodila aobsluhovala dál.


    Anežka měla jediný, veliký problém: otec se již pomalu vzdával obchodu ve prospěch prvorozeného syna Matěje ají, jediné dceři slíbil, že když si najde muže, který se mu bude líbit, zařídí jí také obchod, ale vNuslích. Pilně se tam stavělo alidé, co se nastěhují do činžovních domů, budou muset vědět, kde mají nakoupit.


    Vydala se tedy dívka na lov, pilně chodila na zábavy ana mladé muže měla jisté měřítko.


    Pak konečně před ní stál: statný, hezký ane příliš chytrý, čerstvý buran zvenkova, zvesničky nad Sázavou, zPetrova. Václav Baleš.


    Anežka se nejprve zamilovala apak se počala vyptávat co ajak. Václav bydlel na Smíchově uvzdálené tety aod časného rána, vlastně již od noci, pomáhal vpekárně: byl zdomova vyučený pekař. To je skoro od fochu, pomyslela si Anežka apředstavila ho otci jako ženicha. Po zevrubném výslechu Václav obstál ai matce padl do oka. Skutečně pak Havelka dostál slovu azařídil mladým krámek, vNuslích na stanici elektriky.


    Konec století se již přehoupl asvět se točil dále. Bylo mnoho humbuku pro nic, ale na Silvestra roku 1899 udělali obchodníci dobrou tržbu.


    Elektrická dráha tenkrát vedla jen do Michle, ale všeobecně se vědělo, že se na svahu nad vesničkou, jež nesla jméno Roztyly, bude stavět aže to bude velkolepé město pro občany Prahy, měly ho financovat městské spořitelny.


    Václav Baleš se projevil jako dobrý samec. Krátce po sobě Anežku třikrát oplodnil apak, po narození syna Alexandra roku 1905, zanechal všechny ve štychu, poněvadž se odebral na věčnost.


    Anežku to nezaskočilo. Byla podnikavá. Časem jí musely obě dcery pomáhat vobchodě, který stále rostl. Alexandr se také činil, ale matka pomyslela na památku jeho otce anechala ho učit pekařem.


    Tenkrát děti neodmlouvaly, prostě přání rodičů akceptovaly.


    Tím větší bylo pro Anežku překvapení, když Alexandr po vyučení řemesla zanechal apočal obchodovat.


    Jezdil na kole po venkově, skupoval vejce, nakládal je do sklenic od okurek av zimě, když bylo vajec málo abyla dražší, je na trhu prodával.


    Stával tenkrát na Bratří Synků, vždy na stejném rohu, hned vedle kloboučnictví.


    Každé ráno přijížděla tramvají hezká dívenka, která se tu učila kloboučnicí aAlexandr se na ni vždy usmál, protože se mu líbila.


    Po nějakém čase se počala usmívat iMařenka aještě po nějakém čase zavedla Alexandra do Roztyl apředstavila ho rodičům.


    To již znala jeho velké plány asny: mít sklenice na nakládání vajec velké jako obývák.


    Sen se skutečně Alexandrovi splnil: matka mu půjčila peníze na první nákladní auto arodiče Marie Srpové poskytli pozemek vRoztylech.


    Jednoduše nechali Alexandra podnikat vdomku svelkou zahradou na konci ulice.


    Byla to ulička přiléhavého názvu – Zalomená, protože byla skutečně zlomená do pravého úhlu. Počínala hospodou UKřížku apokračovala, na sobě nalepenými domky, až hospodě VZákoutí atady se lámala kseveru akončila vpolích, za kterými se tyčila Michelská plynárna. Část těch polí, táhnoucích se kMichli, patřila řezníkovi, jenž se jmenoval Emerich Srp abyl otcem Marie.


    Pak nastal hospodářský zázrak rodiny. Alexandr nechal pod domem apozději ipod dvorem domku, který zcela přestavěl, vybudovat obrovské bazény, sedm do počtu, kam se dospělý chlap schoval, aniž by mu ve stoje koukala hlava. Každý byl 3 na 3 metry velký.


    Celé léto se svážela nákladními auty, na kterých stálo hrdými písmeny „Alexandr Baleš – máslo – sýry – vejce“, vejce zvesnic Moravy, Čech aSlovenska, aby se mohla naložit do obrovských bazénů do vápenného roztoku.


    Kolem rodinného domku vznikl podnik, jeden zvelkých velkoobchodů hlavního města Prahy. Baleš kvejcím přijal ještě máslo asýry ajako jediný vrepublice získal dovozní právo dánských mléčných výrobků.


    Pak přišly na řadu děti. Marie se oháněla vobchodu apilně rodila.


    Ale iAlexandrovy sestry Julie aAnežka se měly ksvětu.


    Julie, nejmladší, se provdala za advokáta aotevřela si cukrárnu. Nezabývala se výrobou dortů, ty si nechala dovážet, ale prodejem. Na konečné stanici elektriky, vBráníku unádraží, našla zlatý důl tak nečekaně, že brzy mohla zakoupit vilu vNuslích apůjčila peníze iAnežce, která se oprostila od matčina vedení, provdala se aotevřela obchod sdrůbeží vMichli na hlavní, ve vlastním domě.


    Alexandr sestry čas od času navštěvoval, pokud mu čas dovolil aměl-li cestu kolem. Nákladní auta sjeho jménem byla často po Praze vidět, měl jich již deset. Matka byla patřičně hrdá, neb byl nositelem jména Baleš.


    Jako každý Pražák, ať chudší, či bohatý, měla irodina Balešova aTrubhofferova letní sídlo na venkově. Na jihu, vpřekrásném prostředí hlubokých Brdských lesů, mezi dvěma rybníky, ležela vesnice, pro letní rekreaci jako stvořená – Voznice.


    Julie Trubhofferová se svým advokátem (byl vpodstatě vrodině jen trpěn, jako jediný vzdělanec) zde nechali postavit dům, ale Alexandr se ke stavění neměl, protože největší sedlák ve vsi, snedohlednými polnostmi avelkým statkem urybníka, byl jeho strýc.


    Zde na zahradě se Pražáci „srocovali“, jak tomu strýc se svou fajfkou vzubech říkal. Tetka tvrdila, že manžel se stou fajfkou již narodil apočetný roj dětí obchodnických sourozenců tomu věřil.


    Sedláci byli bezdětní ateta ze všech synovců nejvíce milovala Alexandra, nejen proto, že pocházel zKarlova, jako ona, ale nesl to zvučné jméno, kterým se pyšnila za svobodna: Balešová.


    Pod tetiným nátlakem strýc Alexandrovi přislíbil statek avše, co vlastnil:


    „Ale dokud žiju, smím to tu užívat, jinak, až budu na krchově, je všecko tvoje,“ řekl muž, kterému neustále páchl alkohol zúst. Alkohol atabák.


    Alexandr souhlasil, byl mladý astrýc byl již starý. Ne že by věděl, jak starý sedlák je, ale tenkrát lidé vypadali starší.


    Josef Trubhoffer, právník vrodině, kterému nikdo neřekl jinak než Pepík, se tomu smál, až se popadal za břicho, které neměl. Byl jediný vzámožném rodě, jenž neměl sklony ktělnatosti. Teta Pacovská zVoznic mu neřekla jinak než nenažraný kozel.


    „Takhle se přeci, Alexandře, nedělají smlouvy!“ řekl, když popadl dech.


    „Proč ne? Plácli jsme si se strýcem,“ hájil sedláka Baleš.


    „Když se ti tomu chce věřit, tak mi do toho nic není, ale měl bys koupit nějaký majetek, peníze možná ztratí na ceně. Jestli sem vtrhne Hitler, tak určitě budou jen kus papíru. Majetek, ten je nejlepší, nepodléhá inflaci…“


    „Jó, Pepíku, už jsi mi to říkal tolikrát. Ale skutečně, něco peněz mi zbylo, kdys věděl onějakém domě, řekni mi,“ skočil mu do „věčného“ poučování Alexandr.


    „Zrovna minulý týden se mi dostal na stůl zajímavý objekt,“ vzpomněl si Pepík.


    „Kde?“ zpozorněl Alexandr.


    „Ale, tady vkraji, nemůže to být daleko, Čisovice se to tam jmenuje.“


    „Tetka, nevíte, kde jsou Čisovice?“ otočil se Alexandr na selku Pacovskou.


    „Jestli tam mají hospodu, tak se zeptej strýce, bude to vědět,“ navrhla žena všátku.


    Ženské ahlavně zvenkova, nosily vté době šátky na hlavě. Vzimě, protože mrzlo, av létě, protože pálilo slunce. Nikdo se nad tím nepozastavoval. Po prvním úmrtí vrodině vyměnily barevný za černý ajiž barvy neměnily.


    „Tam je „Hostinec pod Horou“. Mají moc dobrý sklep, chlazený spodními prameny zHory. Nejlepší pivo – má říz. Půllitry jsou orosené…“ Sedlák polkl slinu aztichl, neboť ho ta představa zmohla.


    Zvedl se zlavice, která stála vedle vchodu do domu aposkytovala pěkný výhled na dvůr, jemuž vládl.


    Bylo to velké hospodářství. Po levici byla největší stodola vkraji, po pravici, hned za vjezdem do dvora stáj skoňmi anaproti byly kurníky skrálíky, prasaty ahusami achlévy skrávami. Střed dvora zabíralo obrovské hnojiště, kterému zase vládl kohout se slepicemi.


    „No, mne by spíše zajímalo, kde jsou ty Čisovice,“ zastavil Alexandr strýce vodchodu.


    Pacovský dostal žízeň avydal se na náves kTouškům do hospody. Tady zůstával pravidelně, dokud nebyl zpit do němoty. Všichni to věděli anikdo nic neříkal. To by si nikdo nedovolil. Pacovská prakticky všechny tři rodiny zásobovala čerstvým proviantem ze statku. „Z venkova“, jak se vPraze posvátně říkalo.


    „Až budeš vMníšku na náměstí, místo do Prahy, dáš se do Čisovic. Je to cesta do Davle. Takový moula nemůžeš být, abys to nenašel,“ řekl strýc amohutná vrata za ním zapadla.


    Pak bylo slyšet, jak kope do kamenů na cestě aten zvuk se blížil khospodě. Když byl Pacovský „vyprahlý“ jak říkal, tak byl vzteklý akopal do všeho, co mu přišlo do cesty. Celá vesnice to věděla anikdo se neodvážil ho před třetím pivem oslovit. Nejlepší pochození bylo po prvním rumu. Pak byl chvilku vlídný, ale jen chvilku. Potom to sním bylo horší, než když byl „vyprahlý“.


    Ženské stály na zápraží aco do módy předháněly jedna druhou. Celý týden se potily ve kšeftu, ale vneděli to Pacovské ukázaly.


    Alexandrova žena Marie měla květované šaty až pod zadek upnuté, pak ale rafinovaně přecházející ve skládanou sukni. Bílý krajkový límeček aklobouček jako rádiovku, zrovna tak bílý jako padlý sníh, byly ozvěnou módy. Ilodičky, zjemné kůže, byly bílé, nyní však již nesly stopy hnoje.


    Kolem jejího masitého, avšak vnadného těla se lepila její první dcera Alexandra. Mariina matka, matróna ze světa hříšného užívání, (tak však jen vypadala, ve skutečnosti to byla počestná vdova, jejíž řezník padl v1. světové válce), se snažila vnučku zabavit, aby dopřála Marii nedělního klidu, což však na malou Alexandru nedělalo žádný dojem, ona si chtěla mámu, kterou šest dní vtýdnu neviděla, užít.


    „To sis nemohla vzít něco jiného, když jsi těhotná?“ byla slova její švagrové Julie Trubhofferové, když nedlouho po Balešových dorazila ze svého domu do statku. Také právě přijeli zPrahy.


    „Proč bych to dělala? Oblékám se pro Alexandra atomu se to líbí. Tetě astrejdovi je to jedno, jak vypadám,“ namítla Marie.


    „Já se divím Lexovi, že ti nenafackuje, ale to ti povídám,“ dala Pacovská ruce vbok azaměřila svůj pohled na nastávající matku: „takhle mi tu po vsi chodit nebudeš. To bych se musela propadnout hanbou.“ Marie se lekla aJulie se zadostiučiněním vyzývavě usmívala.


    „A ty, Julčo, nedělej ksichty, vypadáš také jako kurva,“ řekla rozčarované paní advokátové. Julie obrátila užalované oči kJosefovi, ale Pepík se smál. Nejprve jen očima apak inahlas. Jak může být tak štíhlý, vztekala se vduchu jeho žena.


    Pak se ke slovu přihlásila Božena:


    „Tak nechte toho solení, selka, abyste nepřesolila. Amé dcery, Mařenky, si nevšímejte…“


    „Vám se to řekne, Srpová, vy tu nemusíte žít. Strávíte tu neděli, nanejvýš trochu léta ašup, už jste vPraze, pěkně schovaný za těmi vejci. Kdyby nebylo mého Alexandra, tak...“


    „Kdyby nebylo mé dcery, která na muže dře aještě mu rodí děti, tak by si ten váš kluk ani neuprdl. Aostudu bychom vám tu již nadělat nemohli, oto se vám stará pantáta Pacovský.“


    „Cože? Chtěla byste to říci ještě jednou?“


    Selka se bojovně postavila azdálo se, že útok nehodlá ukončit, byla vráži. Vždy, když muž odešel do hospody, dostávala takový vztek, že musela někomu vynadat.


    Většinou měla po ruce jen služku Gábinu ata byla přiblblá, měla více než ojedno kolečko méně ato nebylo ono, protože vždy hloupě civěla apak, když jí selka dala, co mohla, se znenadání usmála ařekla nějakou věc, která byla zcela mimo.


    Vynadat Boženě Srpové, to bylo jiné pochutnání. Jenomže měla vtomto okamžiku po radosti, protože ze stodoly přicházel Alexandr spodnosem, na němž stála láhev slivovice aněkolik malých sklínek. Před ním se Pacovská nehádala, před ním se chovala jako nevěsta před ženichem, když má před svatbou. Alespoň si odplivla ařekla:


    „Aby ses všude necpal, Lexo!“


    „Ale teta, vždyť vy nevíte, co je to móda! Kdybyste věděla, co mne to stojí peněz ajak nám honorace vPraze závidí, dívala byste se na to jinak.“ Hlas milovaného Alexandra byl smířlivý. Pacovskou zaujala jedna věc:


    „Vona je ta paráda drahá? Avoni vám závidí?“


    Alexandr naléval čirý nápoj sjemnou šmouhou do modra apokyvoval souhlasně hlavou. Pacovská chvilku přemýšlela apak usoudila:


    „To je jiná, to jsem nevěděla!“ Pak ale rozhodla: „Bude lepší, když ze dvora nepolezete. Sedněte si dole, za stodolou krybníku.“


    Tak se stalo, že společnost seděla dole, za stodolou urybníka, ve šťavnaté zahradě, jako již tolik jiných nedělních dnů. Gábina nanosila židle, stůl tam již stál.


    Pak přinesla selka za pomoci Julie aMarie celé místní řeznictví apekařství dohromady. Alespoň to tak vypadalo. Nezdálo se, že by to společnost mohla za toto nedělní odpoledne roku 1935 sníst.


    Když pak později dorazila iAnežka Můlová smanželem Frantou ase dvěma synky, zdálo se chvilkami, že jídla bude málo.


    Pacovská proto odběhla do kuchyně aGábina jí pomáhala nosit další.


    „Je to huba nevymáchaná, ale podstrojit umí,“ mínila Božena Srpová.


    „To je zvláštní, jak tady venku chutná,“ souhlasil Alexandr ahladil si pupek. Marie se na ten vak hojnosti ablahobytu láskyplně dívala. Pak si dala ruku na břicho ařekla:


    „Už kope, jako divý… kope!“


    „To bude jistě kluk,“ nechala se slyšet Julie. Vočích jí blesklo. Kdy iona přijde do požehnaného stavu?


    Pak, když se odpoledne počalo loučit se sluncem, které ještě zvědavě pokukovalo po Hřebenech, rozhodl se Alexandr, že pojedou domů. Chtěl se stavit vtěch Čisovicích.


    Když otevřená tatra, vonící novotou alákající pohledy četných výletníků, míjela hospodu uPoušků, zahlédli starého Pacovského, jak se kymácí zvýčepu, odkud ho pan Pouška vlastnoručně vyváděl za límec.


    Alexandr přidal plyn amalá princezna, rozmazlená Alexandra, prastrýci ze zadního sedadla mávala. Babička Božena jí chytla za ruku, ale se zadostiučiněním se dívala, jak sedlák dělá ostudu.


    Ostudu však nedělal. Starému Pacovskému každý ze vsi něco dlužil. Na dluhy si nevzpomněl, jen když byl nalitý. Proto mu každý, kdo zrovna hostoval ve výčepu, něco poručil.


    


    


    ***


    


    


    Bylo to období první republiky atehdejší mladé Československo se vypracovalo knejbohatším zemím vEvropě.


    Takové velmoci jako třeba Francie či Anglie dělaly, jako by tato skutečnost neexistovala, nebo byla nepředmětná. Jistě si však sílu československého hospodářství moc dobře uvědomily, protože se nezdráhaly stouto mladou zemí, srdcem Evropy, uzavřít smlouvy ovzájemné pomocí vpřípadě napadení. Smlouvy, které nedodržely.


    Hitler, ten byl chytřejší. Nebo měl možná lepší poradce než ostatní evropští pohlaváři. Ten totiž ten hospodářský zázrak, batolátko, jež se jmenovalo Československo, ty nespočetné značky automobilů amotorek, zbrojních továren azásoby vmuničních skladech znal.


    A dokázal si toho cenit. Nemohl mít vúmyslu tuto bohatou zem vojensky napadnout, one!


    Kdyby měl dostat na frak, to by nepřežil. Ani on ani jeho strana.


    Dokázal však zblbnout mozky mocných té doby apovedl se mu geniální politický tah: získal po zuby ozbrojené Čechy aMoravu intrikou.


    Stal se dokonce ochráncem této malé země: Protektorát Čechy aMorava. Velkoryse nechal Slovákům samostatnost, tam nebylo nic mimo hor akozího sýru, co by se mu hodilo.


    Hitler však nebyl komunista aměl jiné názory na to, jak zobčanů vynutit co největší pracovitost.


    Maloobchodníci avelkoobchodníci byli, stejně jako dělníci azemědělci, hnáni starou aosvědčenou silou: touhou po zisku. Po větším výdělku.


    Národní socialisté neviděli žádný důvod, proč by tuto sílu nenechaly pracovat pro sebe. Stačilo zvednout, či vymyslet nové daně…


    Roku 1935 se většinou ohrozbě podmanění Československa Adolfem Hitlerem tolik nemluvilo. Alespoň ne vmé rodině. Tady se vedl jiný boj. Boj olepší adražší auta, okoupi nemovitostí.


    Pro ženy znašeho rodu hrála velkou roli móda, pilně se za ni utrácely velké peníze ateta Pacovská nevycházela ve Voznicích zúdivu. Pro muže byly zase lákavé ženy: hlavně pokud to byly ženy cizí.


    Abychom si rozuměli: zcela cizí, atraktivní apovolné pro jednu noc, pro jeden mejdan. Jezdilo se na dostihy, hrálo se openíze. Nebylo jediné technické vymoženosti tehdejší doby, kterou by rod nevlastnil vněkolikerém vydání.


    I do budoucna se hledělo: pilně se rodily děti apředly se plány, jak je zaopatřit. Ano, budovala se struktura rodu ajistě by vše dopadlo podle plánů, kdyby se hlavy rodin zajímaly io politiku. Samozřejmě by na běhu dějin nic nezměnili, ale jsem přesvědčen, že by se dokázali jinak zaopatřit.


    Jediná věc zté doby, kdy jsem ještě nebyl na světě, mne uklidňuje: byly mnohem chytřejší hlavy, než potomci sedláků zPetrova, které úmysl Hitlera neprokoukly.


    Pepík Trubhoffer neustále varoval alezl tím všem na nervy.


    Nebyl to však Hitler, jenž slávu rodu zPetrova sfoukl, ne, byla to jeho osudná chyba: že prohrál válku.


    Tím vpustil do země opravdového vyděrače: komunistu.


    Zvěrstva nacistického režimu nehodlám zlehčovat či přehlížet. Naší rodiny, našeho rodu se však netýkaly. Nikdo nebyl židovské víry, ani neměl takové předky. Apokud ses nezajímal opolitiku, tak jsi mohl podnikat abohatnout.


    V těchto ohledech byli mí předkové mistři: nepolitičtí podnikatelé.


    


    


    ***


    


    


    Alexandr skutečně snadno našel Čisovice ai domek upotoka se mu líbil. Než si ho však mohl prohlédnout, stala se osudná, nešťastná příhoda, která nebyla vokamžiku zase tak tragická.


    Měla na vývoj událostí položit svou ruku až mnohem později.


    Cesta zMníšku vedla malebným šťavnatým krajem aves se přihlásila starým mlýnem.


    Mlynář asi zrovna mlel, protože se vodní kolo točilo. Zmlýnice byl slyšet klapot.


    Všichni se votevřené tatře dívali doleva, dolů kpotoku, apozorovali tu pohlednicovou idylu:


    potok, který je doprovázel zMníšku, byl uměle hnán do náhonu az něj tekl dřevěným korytem apoháněl mlýnské kolo. Staletý mlýn měl dřevěný ochoz vpatře ak celkovému pohledu chyběla jen krásná šenkýřka ašvarní mušketýři šermující ojejí přízeň. Kdyby tam opravdu tito hrdinové dávných příběhů byli, asi by se nikdo nedivil. Ve skutečnosti tam vládl klid apohoda.


    Nikdo zposádky auta si nevšímal lesa, který se již delší dobu táhl po pravici. Tvořil tu usilnice vyšší či nižší břehy astromy se pak plazily do velkého vrchu, jenž vévodil kraji aměl jednoduché jméno: Hora.


    Alexandr se vzpamatoval, až když Božena Srpová hrůzou vykřikla apřed motorem vozu řičel padlý kůň.


    Nikdo si totiž nevšiml dámy, která nečekaně vyrazila na koni zlesa rovnou před auto. Alexandr duchapřítomně zabrzdil, ne však zase tak rychle, aby nepovalil koně. Dáma, jež na něm seděla bokem, tak zvaným dámským posedem, zákonem setrvačnosti, přitažlivosti, dopadu aodrazu seskočila snevelkého zvířete adívala se vyčítavě do otevřené kabiny tatry.


    Teprve když Alexandr držel její paži aomlouval se, počala neznámá žena padat do mdlob. Nebyly to však skutečné mdloby, spíše to vyžadovala panská etiketa, protože, když se kůň zvedl, měla se ktomu, že zase nasedne apojede svou cestou. Koňmo.


    Kdyby tenkrát Alexandr uposlechl apodřídil se přání dámy, nebylo by očem psát.


    Ale on to neudělal.


    Trval na tom, že ženu odveze domů anedbal blesků, jež šlehaly zočí Marie, ani zlé tváře Boženy Srpové. Malá Alexandra byla tou dobou již zmožena silným venkovským vzduchem aspala.


    „Nestalo se vám nic, paní?“ strachoval se Alexandr analadil ten pokorný postoj, který velice dobře ovládaly ijeho dvě sestry. Postoj služebníka, poněkud vtíravého dechu, který žhavě domlouval, co vše by pán či paní ještě určitě potřebovali azajisté velice výhodně, (ve skutečnosti třikrát předražené) mohli koupit jen unich.


    Jen unich. UBalešů, Trubhofferů, nebo uMůly, drůbež azvěřina vMichli.


    Žena si bezděčně upravovala dlouhou jezdeckou sukni achovala se jako kněžna. Ještě však nenasadila ten pohrdlivý výraz, který ji ve vsi proslavil: namyšlená Břízová zhradu.


    Domky vČisovicích byly pěkně naskládány kolem potoka, což mělo svůj pradávný důvod: kdysi se tu louhovaly kůže. Protože se toto řemeslo dříve vkraji neznalo, přišli sem Němci ponejvíce zBavorska ausadili se tu.


    Dnes se tu již dávno kůže nelouhují anebarví, řemeslo se zase zapomnělo. Jen německá jména tu zbyla po někdejších řemeslnících.


    Časem se počaly domy stavět ido strání atak vznikla vesnice. Jestliže se domy na severu vyšplhaly jen na pokraj srázu, počaly se na jihu rozrůstat hlouběji do kraje.


    Zde, hrdě se rozhlížejíc do dáli, stál dům statkáře Bříze. Byl obklopen anglickým parkem, vněmž nechyběly cestičky sypané štěrkem. Lidé tomuto stavení počali říkat hrad.


    Od domu vedly příkré schody dolů do obrovského dvora. Lesy apolnosti vširokém okolí patřily Břízovi.


    Se statkem ve Voznici se toto hospodářství nedalo srovnat, bylo vmnohém rozdílné.


    Pacovský měl vČisovicích příbuzné, ale mladého Bříze neznal. Nebylo oč stát. On, Pacovský, byl sedlák proto, že se narodil vselské rodině. Statek se dědil zpokolení na pokolení. Bříz naproti tomu byl vzemědělství nováčkem.


    Bohatý kožešník zAmerické ulice vPraze zajistil tímto způsobem svého syna. Nejprve ho nechal studovat vysokou zemědělskou školu ve Vídni apak koupil statek po nějaké zchudlé šlechtě, která patřila kzámeckému rodu zMníšku. Postupně odkoupil polnosti alesy zcelého okolí. Když byl dům, jemuž se říkalo hrad, pěkně opraven, statek byl dán do kupy, když bylo zaseto, ocož se zasloužili sedláci ze vsi, protože to tak již generace bylo, přijel mladý Bříz zVídně apočal hospodařit.


    Přivezl si přepychovou ženu, dceru pilota ušvýcarské letecké společnosti.


    Vesničanům bylo celkem jedno, čím byl otec Břízové. Očekávali příjemný pozdrav apovzbudivý úsměv, když dámu potkávali vlese či na polních cestách, kde pěstovala svůj koníček – jezdectví.


    Přestože bylo koní ve vsi plno, nikdo na žádném nejezdil. Itoto „panštění“ by bývali Břízové odpustili, kdyby nebyla namyšlená aarogantní. Byla zvyklá zPrahy, že ty lidi, co neznala, nepozdravila. Tady na vsi na to doplatila. Vůbec jí totiž nedošlo, že ji znali všichni.


    A nejen zČisovic: zBojova, Bojanovic iz Rymáně, zDavle ize Řitky se táhla chladná pověst: Břízová je namyšlená kráva. Nahlas se otom mluvilo, jen když nebyl Bříz vblízkosti.


    Mladého Bříze měl totiž každý rád. Chlapi vhospodě, protože se uměl napít, sedláci na polích, protože se ovšem poradil adobrých rad se držel, aženy, protože byl pěkný. Jako filmový herec. Jako by přišel zBarrandova, šeptaly si potají.


    Bříz byl velkostatkář auměl vtom chodit. Zaměstnával spoustu malých sedláků adával jim tím živobytí. Nakoupil plno strojů, okterých chlapi jen slýchávali, abyl ochoten každému ty obrovské potvory, poháněné smradlavým motorem, zapůjčit na jejich malá políčka. Lidem vokolí Čisovic se počalo dobře dařit.


    Bříz nechal postavit školu aopravit kapličku. Jediná jeho stinná stránka byla jeho žena.


    O tom všem neměl Alexandr zdání, jel do Čisovic poprvé. Díval se do tváře krásné ženy, aniž by znal její povahu acítil se provinile, jako by on sám, ane ona vyrazil nečekaně zlesa.


    „Marie, sedni si dozadu kmatce, musíme dovézt dámu domů,“ poručil manželce, která vtichosti běsnila, ahned se ptal dál: „Kde bydlíte, paní?“


    Břízová si muže změřila, teď již obvyklým pohledem. Jistě je to nějaký zbohatlík zvenkova, postrádala uněj ten vznešený tón vřeči, na jaký byla upřátel svého otce zvyklá. Ity ženy, seděly ve voze jako prasnice, naparáděné „hlavně že je to drahé“, aniž by přemýšlely, zda jim to sluší. Jediné, co Květu oslnilo, byl nový otevřený vůz, jistě nějaké cizí výroby. Sice si mohla přečíst „Tatra“, ale nikdy se označky vozů nezajímala.


    Ale ten muž, co jí nabízel doprovod domů, se jí líbil. Byl statný, udělaný, ale ještě nebyl tlustý. Vzpomněla si na manžela, který byl hezký až moc aštíhlý jak provazolezec. Již dávno věděla, že stakovým mužem má žena jen problémy.


    Že se stala velkostatkářkou, jí jaksi nevadilo, ba zpočátku byla ihrdá, akdyž sLadislavem projížděla koňmo majetek, který stále nebral konce, byla iohromena, ale časem počala postrádat společnost.


    Taková smetánka se vČisovicích nenacházela.


    „Kdyby vám to nevadilo, pane…“


    „Promiňte, paní, Baleš je mé jméno,“ uklonil se Alexandr.


    „Kdyby vám to nevadilo, pane Baleš, bydlím na hradě… vlastně nahoře ve statku. Nějak mi uklouzlo to směšné jméno, co lidé našemu domku dali.“ Pak súsměvem napřáhla ruku, kterou Alexandr vděčně uchopil.


    „Jmenuji se Květa Břízová, jsem dcerou švýcarského pilota,“ řekla aměla se ktomu usednout do vozu. Alexandr jí přidržel dveře.


    „Dejte mi oprátku mého koně, půjde vedle vozu, ale nesmíte jet rychle.“


    Alexandr souhlasil ajiž obíhal vůz, aby mohl nastoupit anastartovat.


    Marie poznávala stránku, kterou umuže neznala. To je pěkná kráva, ta Břízová, dcera pilota, dala ženě vduchu to samé jméno, co pro ni měli vesničané.


    Božena skřípala zuby: budu si muset sdcerou vklidu promluvit! Takové ponížení! Nicméně ji vokamžiku nenapadlo řešení, přestože byla od huby, jak se vRoztylech všeobecně vědělo.


    Když konečně, krokem, dojeli do statku, zahlédli zjeho obrovského dvora, který se svažoval mírně kseveru, ten „domek“, jak toto impozantní stavení Břízová nazvala.


    Schodiště, které kněmu ze dvora vedlo, muselo zdolat výškový rozdíl čtyřpatrového domu, aby konečně dorazilo kvlastnímu schodišti domu. Skutečně se tu tyčil jako hrad. Měl přízemí apatro smnoha velkými okny avše bylo kryté sedlovou střechou. Ovšem ještě krásnější byl dům zjižní strany.


    Mělo ale uběhnout mnoho let, než tuto stranu mohl Alexandr spatřit.


    Zastavili uprostřed uklizeného avoňavého dvora. Jižní stranu prostorného nádvoří tvořila zeď, na které stál obytný dům sanglickou zahradou. Všechny ostatní strany uzavíraly hospodářské budovy. Byli tu koně, krávy, býci aspousta prasat.


    Přestože byl nedělní podvečer, bylo tu několik žen achlapů, co se činili apráce jim šla od ruky. Krmili dobytek. Marie postřehla, že ta práce ty lidi baví. Viděla to ve spokojených azdravých tvářích.


    Nikdo znich si však nevšiml auta sPražáky akoněm, jenž mu šel po boku. Alespoň to tak vypadalo. Pohledný štíhlý mladý muž se knim blížil. Byl drobné tváře ajiž teď měl plno vrásek, které způsoboval jeho milý úsměv.


    Lidé, pracující vchlévech, vrhali po Břízovi kradmé pohledy, ty ale Marii ušly. Božena Srpová to však viděla. Tu ženskou nemá nikdo rád anení divu, myslila si apohlédla na přicházejícího.


    „Co se stalo?“ chtěl vědět. Předem však pozdravil ařekl, že se jmenuje Bříz. Slušný amilý člověk, ahezký! Ale na můj vkus je příliš hubený, pomyslela si Marie.


    „Tady ten člověk mne porazil autem,“ řekla Břízová ahrabala se zvozu. Bříz přiskočil apomáhal jí. Byl to však jen akt slušného, naučeného chování, chyběla spontaneita aupřímnost. To bych neřekl, že to může být taková potvora, pomyslel si Alexandr.


    „Ale, paní, vždyť já….“ zrudl tímto nepřesným nařčením.


    „Já mu tam však vlítla zlesa, pán za to nemohl,“ upřesnila příhodu Květa Břízová.


    Ladislav Bříz si zřejmě myslel své anepřestával vrásčit svou tvář úsměvem.


    „Kde se to stalo?“ chtěl vědět.


    „U mlýna, miláčku, já jdu domů, postaráš se okoně?“ sekala informace jednu za druhou aodcházela ke schodům, aniž by se rozloučila nebo poděkovala za dovezení domů. Bříz se nesnažil ji zastavit ani jí nedal žádnou odpověď. Zato však mile poděkoval Balešovi azeptal se, co ve vsi hledá.


    „Poslal mne sem známý, prý tu má být na prodej dům,“ řekl Alexandr.


    „Dům?“ zapřemýšlel Bříz. „To může být jen ten po starém Pátkovi, ten pod hospodou. Vpodstatě jste museli jet kolem, je hned dole upotoka,“ odpověděl ausmíval se na ženy.


    Alexandra se probudila achtěla vědět, kde jsou. Nikdo jí nedával odpověď, proto začala nepříjemně výskat. Přestala, až když ji babička plácla. Pak jen plakala.


    „Viděla jsi už živé krávy?“ oslovil dítě pan Bříz. Alexandra přestala plakat akývala hlavou, že ano.


    „U strejdy Pacovského ve Voznicích,“ řekla jasným hláskem. Měla již čistou výslovnost.


    „Tak vidíš, pana Pacovského zVoznic ještě neznám aty ano. To je vidět, co to dá běhání, než člověk všechny lidi pozná,“ šibalsky se na děvče díval.


    „To ani nejde… všechny lidi znát,“ leklo se děvče. „Máte také králíčky?“


    „Králíčky? Počkej,“ řekl Bříz aodešel do jedné budovy. Hned se vrátil sbílým králíčkem, tak malým, že se vešel do jeho dlaně. Děvče výskalo radostí aMarie se usmála. Opravdu milý člověk, napadlo ji zase.


    Alexandr Baleš byl domem upotoka velice nadšen. Pozemek byl utopen mezi jinými zahradami apříjezd kněmu byl úzký, mezi ploty apovodím. Sotva tam tatrou projel.


    „Neměli bychom ten kousek dojít?“ obávala se Božena Srpová. To by trvalo, než by ses tam dovalila, myslel si Alexandr aslušně namítl:


    „Snad si, matko, nemyslíte, že svámi spadnu do vody?“


    „Myslím nemyslím, co když tam to auto vjede samo,“ obávala se. Alexandr se musel hlasitě smát. IMarie se usmála aotočila se dozadu, aby matku uklidnila.


    Dům stál pod silnicí, kterou před chvílí přijeli zMníšku. Klíče dostali od pana Koláčka, co měl statek přesně naproti za potokem.


    „Je to tu vlhké, já bych to nekupoval. Pátek poslední léta jen polehával, ani si nezatopil,“ radil Koláček.


    Alexandr však viděl stavení jinýma očima: budeme tu sami, když si budeme chtít vyrazit zPrahy, nebudeme muset poslouchat řeči tety Pacovské, přemýšlel aočima se ptal Marie, co tomu říká.


    Marie byla spokojena se vším, co si Alexandr přál aBoženy se nikdo na radu neptal. Proto začala radit:


    „Tady bude opravdu vlhko, uženete si tu revma.“ Pak se ohlédla kzápadu arudá záře slunce ji tak oslnila, že si musela zaclonit oči: „slunce sem jistě nesvítí, bude celý den za tou horou!“


    Pan Koláček, který sem přišel takovým neumělým brodem ana nohou měl gumovky, počal přešlapovat apak se konečně vytasil se svou starostí:


    „Helejte, vašnosto, já musím do hospody, kluci už čekají, vneděli hrajeme mariáš. Až si to tu prohlédnete, tak hoďte klíče pod rohožku, já si je pak vyzvednu.“ Já se tu svámi sPražáky nebudu otravovat. Pakáž nenažraná.


    Nečekal na odpověď adal se cestou, kterou přijeli, kousek zpět apo chvilce pak bylo vidět, jak jde zahradami kvelké budově, jež tu zacláněla výhled kvýchodu. Zacláněla jednak proto, že byla velká apak také proto, že byla na kopci: Hostinec pod Horou.


    On jde do hospody vgumovkách, žasla Marie apak již prolézala dům azrovna jako Alexandr přinášela nápady, co kde přestavět či předělat. Protože měl dům obrovskou půdu, rozhodli se, že tam nechají vystavět dvě ložnice akoupelnu. Alexandra sBoženou Srpovou honily po velké zahradě králíčka, protože děvčeti utekl. Bylo kolem toho tolik kraválu, že chlupaté zvíře vdivokém trysku spadlo do potoka atopilo se. Než stačil Alexandr slézt spůdy, byl králíček tuhý aplaval vproudu vody.


    „Tady to bude oživot,“ prohlásila Božena. Obrátila oči kobloze, sedla do vozu arozjíveného pláče jediné vnučky si nevšímala.


    Pak jeli domů.

  


  


  
    Šli po břehu Sázavy amlčeli, protože to, co otec dceři musel sdělit, nebylo nic veselého abylo zřejmé, že se bojí aneví, jak začít.


    Pan Nábožný byl docela pohledný chlap, apokud jeho přátelům nevadilo militaristické vystupování asmýšlení ajeho uměle němčinou przněná řeč, dokázal být idobrý společník. Žil ve Švýcarech, protože tam konečně po dlouhé době zavadil opráci.


    Bedřich Nábožný byl pilotem aměl dokonce nějaký metál, protože sestřelil ve válce spousty německých dvouplošných Messerschmittů. Létal pro anglickou královskou leteckou flotilu akonec 2. světové války ho zastihl bez práce.


    V Čechách bylo jediné letiště, vPraze na Ruzyni, kde se mohl ucházet ozaměstnání, ale kamarádi zLondýna ho předběhli. Ti, co přišli později, odcházeli do Německa apočali sloužit tomu národu, kterému sestřelovali ještě nedávno letadla.


    Právě toto se Bedřichovi příčilo, atak žil nějaký čas vNespekách uPrahy vdomě rodičů jeho ženy ana jejich účet.


    Celé toto manželství nestálo za nic, otom byl Bedřich přesvědčen již dávno. Dům uřeky vNespekách byl honosný aotec ženy, jehož rodina po generace obchodovala skoňmi aostatně ise všemi hospodářskými zvířaty, zatoužil dát rodu novou krev: intelektuální.


    Bedřich, mladý muž, jenž se dvořil jeho dceři, byl vysokoškolák, absolvent technické fakulty vPraze ado Nespek jezdil trávit neděle av létě prázdniny.


    Obchodníci sdobytkem po celá pokolení stačili snámahou zvládnout základní školu. Byli již několik pokolení nesmírně bohatí avyšší vzdělání nepostrádali.


    Tento nebetyčný cíl si dal teprve Bedřichův tchán.


    Nicméně byla jeho dcera pěkná ake svatbě došlo. Ještě než skončila 1. světová válka, narodila se Bedřichovi jediná dcera, jež dostala jméno Květa.


    Samozřejmě Nábožný trval na tom, aby dcera studovala, když se dostala do věku, kdy mladí lidé prahnou po vzdělání. Na to ostatně dbal itchán, protože věděl, že ty základní školy vjeho rodu musí skončit.


    Nepříjemné bylo, že za Květou počal docházet syn řezníka azdálo se, že se ijí docela líbí. Vté době již vypukla válka, Bedřich odcestoval do Londýna anebylo oněm dlouho nic slyšet.


    Rozhodnutí co ajak musel udělat děda.


    Protože měl řezníkův syn také jen základní školu, rozhodl se, že pošle Květu do Vídně. Praha byla příliš blízko. Květa studovala architekturu interiérů.


    Když se Bedřich vrátil po válce do Nespek, byla jeho žena, dcera obchodníka sdobytkem, již zdomu. Zapletla se skominíkem (jenž také putoval životem, jsa vyzbrojen pouze základní školou) anehodlala ho zanechat. Otec ji vydědil adům vNespekách přepsal na vnučku Květu.


    Nezdálo se, že by Bedřich trpěl zradou své ženy, naopak. Ale vadila mu ta dlouhá doba, kdy ležel na tchánově kapse. Nikoliv však tchánovi, ten rád utrácel za studovaného.


    Pak konečně Bedřich Nábožný dostal místo ušvýcarské letecké společnosti av Čechách se ukázal jen zřídka. Ani Květa domů nejezdila, měla ve Vídni vážnou známost. Ladislav studoval zemědělskou školu.


    Bylo by to bývalo pro dědu potěšením, že si našla studovaného, ale Květa si nebyla jista, zda to platí, protože mladý Bříz měl někde za Prahou statek av něm jistě izvířata ato bylo zase příliš příbuzné povolání sdědovým obchodem.


    Tak raději nic neříkala.


    Tentokrát jí otec volal do Vídně, zda by se nemohli sejít vNespekách, že by sní chtěl něco důležitého prohovořit.


    Protože nechtěl, aby tchán slyšel, co chtěl dceři říci, (obchodník sdobytkem byl vté době již chudý jak kostelní myš, protože se na nějaké dodávce stáda koní pro Němce přespekuloval avše ztratil), šli teď po břehu Sázavy, která tekla kolem domu.


    Květa byla vysoká aštíhlá, její postavě však chyběla dívčí ladnost. Byla spíše jako chlapec. Měla černé vlasy ahluboký hlas, mohlo se říci, že byla obdařena exotickou krásou. Italka nebo iŠpanělka by mohla být, ale byla vnučkou obchodníků sdobytkem, kteří sem, do střední Evropy, před mnoha generacemi přišli zOrientu. Byla podobná dědovi, avšak výšku postavy zdědila po otci.


    Bedřich Nábožný byl synem zpražské profesorské rodiny ajeho záliba vlétání byla touto přísnou intelektuální smečkou zavržena.


    Bedřich mohl přijmout místo učitele na nějaké pražské škole, nebo jít svou cestou.


    Nyní šli cestou kolem řeky, nedrželi se za ruce, nedávali najevo rodinnou pospolitost – byli si vpodstatě cizí.


    „Jak ti jdou studie? Líbí se ti ve Vídni?“ počal otec aKvěta hned věděla, že to je jen slušná otázka, za kterou nevězí skutečný zájem. Na falešné zdvořilosti se však ve světě děvčete dbalo: vdobytkářské rodině ive Vídni. Proto hrála tuto hru, aniž by si uvědomovala výšku zdi, která se mezi nimi tyčila.


    „A ty, taťko? Vídáš se někdy smatkou?“


    „S mámou? Stvojí mámou?“ divil se Bedřich. Květa přikývla.


    „Ne, od té doby, co jsem odešel do Londýna, jsem ji neviděl… aty?“


    „Já ji spatřila tenkrát také naposledy, děda jí nedovolí přijít ajá…“


    „Ty oto nestojíš, že,“ dořekl. Děvče přikývlo.


    „Tak mi už konečně řekni, co máš na srdci, tati!“ Bedřich Nábožný si dodal odvahy:


    „Chtěl jsem ti říci, že jsem si našel ženu…“ zmlkl. Květa čekala, že bude mluvit dál, ale bylo ticho. Jen rackové křičeli, jak se nad hladinou řeky oněco prali. Cesta tu vedla východním směrem aza jejich zády se odehrávalo každodenní divadlo, varieté fantastických barev slunečního západu. Pozorovali dva stíny, které jim před nohy vrhala jejich těla.


    Kraj voněl pozdním jarem aticho bylo naplněné tisíci zvuky, melodií, kterou uměl složit jen venkov.


    „Znám ji?“ zeptala se Květa.


    „Těžko, žije vCurychu. Květo… hodlám si ji vzít za ženu!“


    Toto Květu přece jen trochu zaskočilo, přestože tušila, že se ve vztahu kotci nic nezmění. Oni totiž žádný neměli. Přesto ji pojednou ulekla nesmyslná představa:


    „Nebudeš, taťko, vyžadovat, abych jí říkala maminko?“


    Bedřich zakroutil hlavou:


    „Ne, budu žít ve Švýcarsku, nemyslím, že bychom se sem někdy podívali. Ona má totiž velkou avlivnou rodinu…“


    „…a onějakých chudých příbuzných vČechách nechce nic vědět, že?“ Otec děvčeti neodpověděl. Ani slovem ani pohybem či mimikou tváře nevyjádřil souhlas či nesouhlas..


    Tak to je báječné, pomyslela si Květa. Matka mi utekla skominíkem aotec se ožení do hor, ktěm pasákům krav. Děda se stal žebrákem aopilcem. Ale co, vždyť mám Ladislava! Květa se napřímila azdálo se, že dosáhla výšky svého otce. Ten se nezamýšlel nad duší své dcery, jeho jediný problém byl, jak se ztéto nepříjemné situace vyprostit.


    „Ten dům tady vNespekách ti děda přepsal. Je tvůj, nedávno mi to říkal. Měsíční šek budeš nadále ode mne dostávat ajinak… jinak jsem nakoupil na tvé jméno balík akcií letecké společnosti. Jednou budou mít velkou cenu apak budeš mít po mně nějaké peníze. Jinak…“


    „Jinak mi dáš sbohem… už se neuvidíme?“


    „Máme telefon..“


    „Ano apoštu… ale, já myslím, že si chybět nebudeme, tuto bolest jsme si ještě nikdy nedělali.“


    Květa si zajela rukou do vlasů aotočila se kzápadu. Bedřich učinil to samé. Slunce je oslnilo. Již oté věci nemluvili.


    Druhý den Nábožný odjel zpět do Švýcarska. Květa nevěděla, že ho již nikdy neuvidí. Věděla však nyní, jakou dá Ladislavovi ve Vídni odpověď:


    Ano, stane se jeho ženou. Ladislav Bříz ji totiž tohoto jara požádal oruku.


    Nebyla to láska, která Květu přivedla ktomuto rozhodnutí, byl to strach, že zůstane sama, nezaopatřená.


    


    


    ***


    


    


    Ladislav měl ještě bratra Josefa. Oba měli stejnou matku arozdílné otce. Tím se dostáváme do zauzlené situace, že ačkoliv se Josef, otec amatka jmenovali Šmídovi, nesl Ladislav po tátovi jméno Bříz.


    To byla vpodstatě jediná nesrovnalost, protože to byla jinak spořádaná azámožná rodina. Pokud nám jistá skutečnost, okteré se nikdy nemluvilo, nevrhne na její neposkvrněný štít černý stín.


    Bříz měl kožešnictví abrašnářství, zaběhnutou dílnu vPraze vAmerické ulici. Šmíd byl uněj mistrem.


    Břízová se zapletla se Šmídem, dali se dohromady astala se zní Šmídová. Starý Bříz zmizel anikdo se neptal kam. Jediný Ladislav si ztěch zmatků přinesl jeho jméno.


    Brašnář Šmíd nadělal spousty peněz arozhodl se, že nechá oba kluky studovat. Měl je oba rád jako vlastní.


    Že to byli oba jeho synové, to nevěděl. Žil vmylné domněnce, že Ladislava zplodil Bříz ažena, matka chlapců, ho vtom omylu nechala úmyslně.


    Libuše Břízová byla praktická žena, tak jak ji pokolení obchodní rodiny stvořilo: byla ksobě tvrdá, úslužná kzákazníkům aochotná vkaždou denní dobu se roztrhat pro přání platícího „kunšaftu“.


    Že Alois Bříz nechtěl obudoucnosti vEvropě ani slyšet, Libuši velice bolelo. Nepřestala ho nikdy milovat aLadislav jí měl svým jménem Aloise připomínat. Chtěla prostě, ze zcela bláhových důvodů, aby existovala rodina Břízova, jejímuž trvání Aloisův vrtoch zamezil: proč chtěl do zámoří, vždyť se měli tak dobře?


    Žili přeci uprostřed slavného města, jež vté době bylo srdcem Evropy atudíž středem celého světa: nejen polohou se kolem zlaté Prahy točil svět, ale isvou kulturní apolitickou scénou byla tato romantická symfonie domů kolem Vltavy jedinečná.


    Když ji Bříz požádal, aby ho doprovodila do Hamburku klodi, jež odplouvala do Států, byla tenkrát již se Šmídem těhotná.


    Bříz měl lodní jízdenku jen tam, nehodlal se vracet. Ve spacím voze zmohla tenkrát ještě mladé lidi touha aza burácení kol vagónů se milovali zPrahy až do Hamburku. Jejich rozchod byla vlastně dohoda, okteré věděli jen oni dva. Byl to kompromis: on chtěl do Spojených států aona chtěla zůstat vPraze. Nerozešli se ve zlém, zůstali přáteli.


    Teprve když se Bříz usadil vDenveru, poslal jí poštou povolení krozvodu. Že má syna (alespoň podle jména), se za celý život nedozvěděl.


    Brašnář Šmíd tedy nechal syny studovat. Josefa (jemuž nikdo neřekl jinak než Pinda), poslal na právnickou fakultu Karlovy university aLadislava do Vídně.


    Zatímco Pinda prožíval dvacátá léta zlaté pražské mládeže (byla to mládež bohatých obchodníků, továrníků, právníků avyšších úředníků, kterou tehdejší blahobyt stvořil podle vzoru bezstarostného užívání mládeže americké) vtom nejkrásnějším prostředí, které nám planeta Země poskytuje, ve stověžaté Praze, potopil se Ladislav ve Vídni do milostné pohádky, lásky svého života. Ion měl dostatek finančních prostředků av dokonalém kavalírském životě nezůstával pozadu za bratrem Pindou.


    Ještě nikdy, co si nejstarší kmeti pamatovali, se tolik nehýřilo, jako tenkrát. Od té doby nebylo město Praha azem česká nikdy tak bohatá.


    Nebyla to šlechta, co se točila ve víru nočního života, okázalosti všedních dnů, či vůni nedělních výletů, ne, byla to střední vrstva, která měla být od té doby oporou národa. Ano, život se změnil, ato na celém světě.


    Aristokracie Rakouska-Uherska ajiných států podlehla síle lidského rozumu: technickému rozvoji.


    Snad skoro denně přicházely zprávy onových divech lidského umu atovárny chrlily denní potřeby na prázdné trhy: lidé počali telefonovat, poslouchat rádio, ženy praly velektrických pračkách aždímačky odstřeďovaly vodu zprádla za pekelného chvění celých řad domů. Již těžko se našla vPraze rodina, jež nebyla napojena na proud. Automobil se počal měnit vpotřebu nesvátečního dne. Přestával být symbolem elity.


    Zazobaní pantátové, tehdy vdvacátých letech, szafrněnými nosy dýchali výfukové plyny motorů zlaté pražské mládeže: smrkáčů, jimž peněženky otců umožnily nevídaný život.


    Byly to vozy značky škoda, tatra…


    Měšťané si stavěli domy, ba ipaláce av bláhové naději si tím kupovali věčnost. Jediné, čeho tím docílili, byl očividný ahmatatelný důkaz chátrání, jenž zapříčinil pád čtyřicetiletého, chorobami prolezlého komunismu. Ale tak daleko vnašem příběhu ještě zdaleka nejsme.


    „Ano,“ řekla znenadání Květa aočekávala, že se zboří svět. No, svět snad ne, ale alespoň obří kolo vPráteru, slavném vídeňském parku se zřítí. Stáli tu, ona aLadislav, jenž se marně snažil ji přemluvit, aby se svezli.


    „Uvidíš celou Vídeň, jako na dlani,“ marně lákal.


    Bylo nedělní odpoledne aslunce je vylákalo kvýletu. Ladislav Bříz by byl raději zajel do nedaleké pusty, maďarské roviny, do vesnic, které ležely mezi pěkně plochými poli aloukami, kde bylo levné avelice lahodné víno akde se hrálo na cimbály, ale Květa Nábožná otom nechtěla ani slyšet. On miloval ten pohled do dálky, ten pocit, že nic není, co by očím vadilo vrozhledu.


    Květa byla raději ve městě, mezi domy akavárnami aobchody smódou. Co na tom venkovském vzduch má? Jen těch much, co tam na každém kravinci sedí! Tušila však, že ve vztahu dvou lidí se musí udělat ústupek, atak souhlasila alespoň slunaparkem.


    „Co ano, drahoušku?“ nechápal Bříz.


    „Ano, stanu se tvou ženou, Ládíku,“ řekla apřipadala si jak na scéně ochotnického divadla. Láska je ta nejprolhanější nepříjemnost lidského života.


    Ladislav se zastavil adech se mu zatajil. Kdyby tu nebylo tolik lidí, asi by své štěstí vyřval do modré oblohy, jež byla tak nízko, že by se tady do toho plochého kraje tolik hluku nevešlo. Řev samce, jemuž se znenadání splnil sen, počal plnit jeho hruď takovým tlakem, že měl pocit, že by mohl explodovat. Bože, jak je láska krásná, snad ani víno zpusty se jí nevyrovná! Pohlédl sláskou vočích na Květu: ona mne miluje, ona mne chce, radoval se aneodolal, aby si jako malý kluk nepovyskočil.


    Květa se lekla ahned se otočila, zda je nevidí někdo známý. Naštěstí mezi davy lidí nikoho nezahlédla. Je to buran, budu muset mít trpělivost, blesklo úzkostlivou myslí Květy Nábožné.


    Pak se šťastně usmála: je to milý člověk, je poctivý agalantní a… je bohatý! Musím být šťastná, nebo to štěstí alespoň předstírat, blesklo jí hlavou ařekla:


    „Vždyť já tě tolik potřebuji, já tě – miluji,“ překonala odpor ktomuto slovu. Jak akde by se měla vnučka obchodníka sdobytkem zNespek, matkou opuštěná, naučit čistému citu? Doufám, že to nebudu muset říkat častěji, zatoužila náhle po samotě.


    „Nepůjdeme domů, miláčku?“ škemrala.


    „Domů? Teď, když se splnil můj sen, přece nepůjdeme domů! To nemá trochu chuti koslavám? Vždyť je to jednou za život! Ještě nikdy mi tak krásná dáma nedala souhlas ksňatku, drahoušku, půjdeme alespoň na večeři?“ dychtivě hledal vjejích očích souhlas.


    Květa Nábožná cítila, že vjejich vztahu hrají dva orchestry akaždý jinou melodii. Ona se chtěla bez jakýchkoliv okázalostí azbytečných citů provdat, zaopatřit se, aLadislav Bříz se na věc díval jinak.


    Jenomže její náhled nesměl znát. To by ze svatby nic nebylo. Pochopila, že bude muset naladit melodii jeho kapely. Kdyby aspoň stále neříkal drahoušku amiláčku, to nemohla vystát. Pak řekla:


    „Jsi také tak šťasten jako já?“


    Odpověděl jí rozzářený obličej snoubence, jak ho ještě nevnímala: byl oddaný jako pes. Vduchu se otřásla. Pak si ale uvědomila, že by mohl být starý amohl by smrdět, jako poslední léta dědeček. Od té doby, co ovše přišel. Jediné, co mu zbylo, byl její dům. Ano, její, kdyby ho nepřepsal na její jméno, neměl by ani střechu nad hlavou! Květa věděla, že se do Nespek již nikdy nepodívá.


    „To je slabé slovo! Svět se se mnou točí, mám pocit, že mne milují andělé achtěl bych, aby se ta chvíle stala věčností, drahoušku,“ řekl Bříz apln mládí skočil do kašny, jež tu vlunaparku zpříjemňovala vzduch svým mocným vodotryskem.


    „Ládíku, pro Kriste pana, vždyť máš ty nové šaty!“ zděsila se.


    „Šaty? Co je mi do šatů, když teď mám tebe?“ volal hlasitě astříkal na dívku vodou.


    Lidé tlačící se vproudech těl, které stále měnily směr, se usmívali na zamilovaného Pražáka. Většina znich mu nerozuměla, protože mluvil česky, ale všichni přesně věděli, jakou řečí mluví: řečí Čechů aMoraváků, národa, který dokázal tak neslýchaně zbohatnout, jen co se oprostil od vídeňské vlády.


    Ještě že mluví česky, to by bylo ostudy, pomyslela si Květa.


    „Láďo, prosím tě, nech toho stříkání, podívej se, jak vypadám!“ mračila se av mladíkovi počalo klíčit semínko shořkou chutí nepochopení. Byl však tolik zamilován, že ten křehký klíček nepostřehl.


    Otec Šmíd byl svolbou, jakou Ladislav trefil, spokojen. Věděl, že by syna nějaká holka ze statku neuspokojila, akdyby po nějaké měl zatoužit, byly jich vČisovicích spousty. Nikdo nemohl očekávat, že by měla Květa vést hospodářství, stačí, když mu povede domácnost aporodí děti.


    Proto se sňatkem mladých souhlasil. Vymínil si však jeden rok, který chyběl Láďovi kukončení studií.


    Libuše Břízová – Šmídová se na synovu slepotu dívala shrůzou: okamžitě poznala, že ho Květa nemiluje. Nicméně byla studovaná, uměla německy (což tenkrát byla světová řeč) aměla absolutně perfektní společenské vystupování.


    Však ani ona sama nebyla se Šmídem zlásky, pouze zprospěchu. Žádné neštěstí však necítila, byla spokojena. Dobře věděla, že je důležité, aby muž miloval. Kzbláznění miloval. Žena si sjeho láskou poradí, což by vopačném případě nefungovalo..


    Pak mladým vystrojili svatbu. Sedělo se vparku za domem, vpřekrásné zahradě, jež skýtala uživatelům rovné plochy stejně jako svahy, slunná místa istín, kde prosvětloval nový altánek, všude spousta květů ipěkná kašna svodotryskem.


    Od kašny byl rozhled do kraje severním směrem. Byla tu vidět pole, vedoucí až kŘitce. Pohled kjihu byl zarostlý stromy všeho druhu, okrasnými keři aza plotem ve stráni vedly koleje, kde pendlovaly vlaky mezi Prahou aDobříší.


    Nad kolejemi se kraj ještě zvedal aříkalo se tu Ve višňovce. Asi pro množství ovocných stromů, mezi nimiž byly itřešně avišně.


    Dům, jemuž ve vsi říkali hrad, byl od jihu mnohem romantičtějšího rázu. Honosné dřevěné schodiště nezabíralo místo vdomě, bylo vestavěno do půlkruhu, jež byl přilepen na jižní stěnu sfrancouzskými okny. Azase spousty květů ajejich vůně, která se mísila snasládlým parfémem statku, který dole, vmírném severním svahu padal do vsi. Jako kvočna nad kuřátky dohlížel tu dům nad statkem.


    Hosté byli zPrahy, ale iz jiných míst Evropy. Žilo se mezinárodně, cestovalo se nenuceně abez jakýchkoliv problémů.


    Tenkrát počala být Evropa malá, lidé se prvně zamýšleli nad planetou Zemí ajejí budoucností, mluvilo se olidské populaci acifry, které vědci předkládali čtenářům vtisku, vzbuzovaly hrůzu. Otázka byla tenkrát čistě polemická: jak dlouho bude trvat, než se Země přelidní?


    Tenkrát se našel šílenec, který si umanul dobýt prostory pro svůj národ se zbraní vruce…


    Pak se novomanželé Květa aLadislav Břízovi vČisovicích usadili. Jejich postavy se hluboko vryly do paměti kraje.

  


  
    Ráno mrtvolu našli. Jak šel Koláček na ranní vlak, našel starého Budila sedět na lavičce před statkem. Měl fajfku vhubě apohled, strnulý astudený, stále ještě upřený na potok.


    Nejprve do strýce strčil, akdyž se sedící postava počala kácet, teprve sděsem poznal, že starý muž je již mrtev.


    Počal mlátit do dveří stavení, což bylo zbytečné, protože se málo kdo zamykal, mohl tam vejít bez rámusu, ale nemohl přece vpadnout do ložnice selky, vdovy, která tak itak nadělala plno pomluv akolem jejíž osoby se pletly sítě příběhů onevídaných milencích. Někteří ztěchto mužů ani nežili vtomto století, jiní sice ano, ale tuto zem azapadlou vesničku prokazatelně nikdy nenavštívili. To však nehrálo roli. Budilová byla ještě ksvětu aneměla chlapa.


    „Jste se zbláznil, sousede? Zapomněl jste cestu domů? Zhospody?“ byl slyšet ze sednice rozespalý hlas apak se dveře rozlítly. Selka se podívala nahoru ksadu, jež byl nad Balešovýma anad hospodou „Pod Horou“, azjistila tím podle světla, jež teprve nechávalo nový den jen tušit, že dojení nezaspala. To ji sice uklidnilo, přesto Koláčka nechápala. Zase smrdí pivem, já bych se pozvracela, kdybych do něj měla třeba jen píchnout vidlemi as ním jsem měla mít, podle pomluv, poměr? pomyslila si znechuceně ačekala, co bude dál.


    Koláček si právě vzpomněl na poslední „rundu“ včera vhospodě anebyl si jist, zda ji zaplatil.


    Prastaré vesnické hospody se nejprve ujal (po znárodnění) RAJ, což znamenalo Restaurace ajídelny, ale protože se tu žádný „vejvar“ nedocílil, přenechali objekt JEDNOTĚ, což bylo to samé jako RAJ, ale fungovalo to po venkově.


    Hospodská, tedy paní vedoucí (úředně soudružka vedoucí) měla neobyčejně velká prsa aKoláček byl tak roztěkaný, že si nebyl jist, zda zaplatil. Až přijedu po šichtě zPrahy, pomyslel si, půjdu se tam hned zeptat, beztoho je to při cestě! Ta představa těch masitých vemen mu vehnala do tváře trochu unylý pohled ajak na něj Budilová řvala, nechtěně se olízl.


    „Co je, ty prase? Splet sis mne skozou, nebo co?“ zařvala.


    To byla pro Koláčka dost velká potupa, protože byl jednou Vrabencem, svým vrstevníkem nachytán, jak onanuje ve chlívě amačká při tom kozí vemeno. Dlouho to zůstalo jen mezi kluky, když ale později, při tancovačce, šlo ojednu holku ze Zahořan, neváhal Vrabenec apříhodu pustil do sálu. Vůbec mu nevadilo, že tenkrát sKoláčkem onanoval také. Protože to byl však Vrabenec, kdo to oKoláčkovi tvrdil jako první, nedbalo se na skutečnost, že onanovali oba, aslavná potupa se chytla jako horká smůla jen Koláčka.


    Koláček se zamračil aukázal rukou před vrata statku:


    „Pantáta Budil, sedí na lavici, je jak mrtvej,“ řekl.


    „Co to žvaníš, Koláčku, to jsi měl orum navíc?“ lekla se Budilová ahnala se ven.


    Byla jen vnoční košili akdyž ten chatrný úbor ranní vítr nadzvedl, spatřil Koláček zadek, hezký jak vykrmené prase. Pěkný arůžový. Pocítil tlak vkalhotách, ale nebal toho:


    „Ta Balešová odnaproti je prý zdravotní sestra. Povídala mi Bozová, že dědovi zaváděla kadeta, když se nemohl vychcat… ehm, chtěl jsem říci – vymočit, mám pro ni dojít?“


    „Ta Němkyně?“ ujistila se Budilová. Plácala otci po tváři apak se snažila jeho tělo uložit na lavici, ale nějak to nešlo, protože byl děda již dlouho ztuhlý. Pak souhlasně přikývla.


    Koláček šel tedy po lávce, po které často přenášel Mikuláše, bojácného chlapce, apřemýšlel, zda ještě chytne vlak azda by to nebyl dobrý důvod vůbec do fabriky nejezdit, protože soudruha mrtvolu přeci nenajde každé ráno. Takhle by jim to, soudruhům, musel podat, aby pochopili jeho dělnický cit pro rolníka. Když zvonil uBalešů (Balešovi měli jako jediní zmála elektrický zvonek, to byla na vsi novota), uvědomil si: já už přemejšlím jako ti komunisti, ty nás dokázali zblbnout, vždyť to je pár let, co jsou uvesla aBříz říkal, že to nebude trvat dlouho adostane statek zpět, prý to hlásili na Svobodné Evropě.


    „Prosím pěkně?“


    Když se dveře chalupy otevřely av nich stála Balešová, Koláček se zase lekl, protože byl opět zahloubán vmyšlenkách.


    „Prosím pěkně, co si pšejete?“ řekla žena znovu. Koláček se musel usmát.


    Celá ves tuto ženu pomlouvala, ale všichni ji měli rádi. Vzala si Baleše, když ovdověl azůstal se čtyřmi dětmi. Přestože neuměla slovo česky, naučila se slovanský jazyk, který je bezesporu pro Germány dost těžký, natolik dobře, že jí všichni rozuměli. Jen ta výslovnost byla občas ksmíchu, ale Elfriede se nikdy pro výsměch nezlobila. Naopak, dokázala svou vrozenou diplomacií své posluchače strhnout na svou stranu avyjádřila vděk za každé nové slovo, co se naučila.


    Koláček se vzpamatoval:


    „Přeji dobrejtro, krásná paní, tamhle za potokem asi umřel pantáta Budil, nešla byste se tam podívat?“


    „Jezus Maria, já nemám žádné nážadí, nic, já pšece nejsem doktor,“ lekla se žena, ale již běžela klávce.


    „Von pantáta Budil již nářadí nebude potřebovat, nanejvýš lopatu…“


    „Lopatu?“ nechápala Balešová.


    „No, hrobník bude potřebovat lopatu, že ano,“ vysvětloval Koláček.


    „Ale, vy jste nějaký šprýmaž, pane Koláček,“ na oko se zle mračila Balešová.


    „Jo, veselá kopa,“ řekl Koláček, jenž nebyl zvyklý, aby se mu říkalo pane. Odjakživa byl Koláček ana tituly si nepotrpěl. Když ho lákali do strany, tak mu říkali soudruhu Koláčku, atak se jim na to hned zpočátku vykašlal.


    Na oko zamračený obličej Elfriede Balešové byl znám po celé vsi. Od té doby, co zavedla starému panu Bozovi kadeta, aby se mohl vymočit, byla často pro podobné služby vyhledávána. Kde to jinde mají, vlastní zdravotní sestru na vsi?


    Elfriede Balešová si pozorně starého pána prohlédla, přiložila prsty na krční tepnu anakonec ještě položila ucho na jeho prsa. Pak poodkryla víčko pravého oka (Budilové se podařilo otci víčka zavřít) anakonec se zase vzpřímila ařekla:


    „Je mi líto, on je pryč!“


    Selka Budilová nemohla mít zdání olékařské hantýrce, která tu navíc byla ještě překládána zněmčiny, ale ty umné pohyby Balešové se jí líbily.


    „Jak, on je pryč?“ zeptala se.


    „On umžel, tatínek,“ řekla se soucitem vočích.


    „No jo, já si to myslela… ale, vždyť byl starý. Byl to pantáta, to nebyl můj tatínek. Dnes večer, až přijde Miky pro mléko, tak ho má zadarmo,“ řekla apřikryla tvář mrtvého dekou, pro kterou zaběhla, když byl Koláček pro Balešovou.


    „Pantáta není tatínek?“ to jaksi Elfriede nechápala. Budilová se usmála:


    „Byl to otec mého manžela, aproto to byl pantáta. Mně on zase říkal nevěsta, protože jsem nebyla jeho dcerou – tak se věci na venkově říkají.


    „No nic, já zase půjdu, paní Budilová, pšeji vám upřímnou sou… sou…“


    „Soustrast se říká, Balešová, ajá vám také děkuji akdepak že jste studovala medicínu?“


    „V Jeně, to je na severu, ale ne doktor, já jsem jen…“


    „Já vím, zdravotní sestra,“ řekla selka bodře adodala: „ale dobrá.“


    Mikuláš měl pocit, že se nevzbudí. Stále se mu vracel jeden aten samý sen aon ho neměl rád. Na schodech jejich domu seděly mrtvoly avždy, když přivedl otce, někam zmizely. Táta se mu smál ašel zase domů, ajen se stačil Miky otočit, již tam zase byly.


    Pak to najednou byly jen pytle brambor amaminka je loupala aměli jich celou hromadu aprávě ho volala, aby jí přinesl mísu svodou. Mikuláš byl asi nepozorný, protože matka stále opakovala jeho jméno:


    „Miky, vstávej, broučku, musíš do školy. Miky…“


    Pak konečně otevřel oči aspatřil usměvavou matčinu tvář. Maminka má tu nejkrásnější tvář na světě, otom byl Mikuláš absolutně přesvědčen. Vyskočil tedy zpostele ajako jindy, ještě před čistěním zubů, vyběhl před dům avzal dovnitř psa Rendu, starou fenku, která pak seděla vkoupelně azbožně pozorovala chlapce, jak dělá ranní hygienu. Otec býval tou dobou již vPraze anávštěvy Rendy vdomě byly tajemství Elfriede aMikuláše.


    Tentokrát se však za potokem něco dělo achlapec to oznámil matce usnídaně. Stála tam dvě auta anějací lidé, které Miky ještě nikdy neviděl.


    „Ano, pan Budil umřel,“ vysvětlila mu analévala další hrnek skakaem ajako vždy se durdila:


    „Tohle není žádné kakao, to jsou jen rozemleté slupky!“ vždy se zasnila avzpomínka jí zaběhla, jako obvykle, do Štýrského Hradce, kde se narodila.


    Hlas Mikuláše zazněl nečekaně atak nějak jinak, že se lekl ipes. Zakňučel apro jistotu si zalezl pod stůl.


    „Ona ho zabila, musíme zavolat policii,“ řekl Miky acelý se chvěl.


    „Kdo koho zabil,“ chtěla vědět matka, ale nečekala žádnou kloudnou odpověď, protože počala škubat husu, kterou si stehny přidržovala, aby měla na rvaní peří ztěla nebožky větší sílu. Mikuláš se díval na její počínání sodporem.


    „On mi to včera říkal,“ stále skálopevně tvrdil svou.


    „Kdo?“


    „No přece pan Budil. Doprovázel mne klávce aříkal, že kdyby byl do rána mrtvý, tak ho zabila nevěsta,“ jestli mi maminka nebude věřit, tak začnu křičet, sliboval si Miky. Matka ho však převezla:


    „Já vím, nevěsta není dcera pana Budila, je to její syn,“ řekla Elfriede apak se nad tím nesmyslem zamyslela. „Ne, je to nevěsta pana syna apaní Budilová je dcera. Vlastně není…“


    Mikuláš se díval sotevřenými ústy na matku apak dodal svážnou tváří:


    „Ale, ona se nebude vdávat, protože má nahý zadek!“


    „Cože?“


    „To mi říkal pan Budil, když ještě žil, že se nebude vdávat!“


    „On se pan Budil měl vdávat?“


    Chlapec se rozchechtal amatka ho hlasitě doprovodila. Vůbec se oni dva moc dobře dokázali smát. Do kuchyně vtrhla Magda aza hlasitého zívání oznámila:


    „Já mám hlad!“


    „Dobré jitro, ségro,“ vyučoval slušné chování Miky.


    „Brejtro, Magdo, už jsi si čistila zuby?“ chtěla vědět matka.


    „Mami, neříká se brejtro, ale dobré jitro, kam na ty slova chodíš?“


    „Pak Koláček mne dnes ráno tak zdravil,“ řekla matka pyšně.


    „Koláček,“ zhrozila se dcera, „ten prý vůbec nebyl ve škole známkován, tak špatné známky prý neexistuji…“


    „Proč mu nedali šest?“ chtěla vědět Elfriede.


    „Myslíš šestku? Ta přece vůbec není, jen pětka,“ smály se obě děti.


    „Pan Budil se měl ženit ane vdávat, je to přeci muž,“ vzpomněl si Mikuláš.


    „Cože? Takový dědek se chce ženit?“ divila se Magda.


    Pes pod stolem zavrčel.


    „To je jedno pšeci, heiraten, žena imuž,“ nedala se Elfriede.


    Matka nalila iMagdě kakao, přimazala chleba smáslem amedem, ujala se zase husy abručela, ale ne příliš hlasitě:


    „Ale jo, unás ve škole byla šest,“ ahluboce si povzdechla, když si vzpomněla na domov.


    Pes opět zavrčel, pak vyrazil zúkrytu, který mu stále poskytoval stůl, ahnal se ke kuchyňským dveřím. Pak se rozštěkal av hale se rozdrnčel zvonek.


    Elfriede Balešová (Elfriede bylo příliš dlouhé slovo ana české jazyky obtížné kvýslovnosti, tak všichni občas používali zkratku Fiede), opět odložila husu ašla do haly otevřít:


    „Jestli to zvíře neoškubu, bude malér sotcem, protože se na pečenou těší,“ bručela si cestou (přemýšlela při tom, zda se jí povedou knedlíky), akdyž otevřela, lekla se dvou policistů vuniformách.


    „Dobrý den, páni policajti,“ řekla slušně.


    Oni dva muži, jeden menší ajeden větší, byli kúmrtí strýce na lavičce upotoka asi zavoláni změsta, abyli zcela nakažení aoddaní té nové víře, jež se říkalo – socialismus.


    Jak se později upřesnilo, byli zBráníka zPrahy abylo nanejvíc důležité zjistit nečekanou příčinu smrti „rolníka“ Budila. Do terénu vyrazil dokonce sám náčelník. Ten starší amenší, kapitán to byl, ale otom neměla Elfriede zdání.


    Ani oté nové ideologii „socialismu“ ještě neslyšela ak mužům, co zazvonili ujejích dveří ještě dříve, než odešly děti do školy, chtěla být pouze slušná. Proto důvodné pobouření vysokých představitelů Veřejné bezpečnosti nechápala.


    „Soudružko, jsme členové národní Veřejné bezpečnosti ato kapitalistické oslovení, kterého jste použila, se již dávno neříká. Ukažte nám občanský průkaz ařekněte, kde bydlíte!“ ostrým tónem chrlili svůj hněv na nešťastnou Elfriede.


    Elfriede se lekla asáhla na mandl, který vhale stál abyl zakryt velkou dekou, pro kabelku apo chvíli již muži podávala občanku.


    Kapitán nedůvěřivě prohlížel dokument, bylo jasné, že očekával, že žena mluvící lámanou češtinou nebude žádný mít.


    „To mne mrzí, pane, já bydlím tady…“ pípla Elfriede asklidila další mužův hněv:


    „Soudružko, řekl jsem, že mne máte oslovovat – sou-dru-hu,“ zařval.


    „Ano soudru…, ale když já nevím co to je,“ tvářila se Balešová nešťastně.


    „Cože?“ zase zvýšil kapitán hlas amuž, co ho doprovázel adosud neřekl ani slovo, uctivě ustoupil odva kroky zpět. Zapomněl ale, že stojí na kamenné podestě vchodových dveří domu, na kterou musel zdolat pět schodů. Počal padat ana poslední chvíli ho kapitán zachytl ařekl:


    „Franto, co blbneš, ty vole,“ apočal se zase věnovat knížce občanského průkazu:


    „Kdo vám ji vystavil?“ zahučel otázku ajistě se již viděl na podiu vosvětové besedě vBráníku, jak mu je za odhalení špióna udělován řád komunistické strany.


    „No pšece vpresidium vPraze,“ řekla Elfriede aukazovala na razítko. Policejní prezidium neřekla, bála se, že by dostala zase vynadáno. Kapitán se podíval na to, čeho si měl již dávno všimnout avzápětí ho upoutalo rodné jméno: Bauszer. Elfriede Bauszer.


    „Co je to tady za jméno, soudružko?“ zeptal se aukazoval do dokumentu malíčkem pravé ruky. Elfriede se podívala, co se stalo nyní předmětem jeho zájmu, apak řekla:


    „Moje… narodila jméno.“ Muž na ni chvilku nechápavě koukal apak řekl:


    „Myslíte, rodné jméno?“


    Elfriede pokrčila rameny, aprotože vsituaci našla něco veselého, počala se smát. Obličejem muže proběhlo pobouření, ale také nejistota astud. Stávalo se denně, že byl cílem posměchu, ale tady, od venkovské ženy, to neočekával.


    „Narozena ve Štýrském Hradci… kde to je?“


    „To je Steiermark,“ řekla drobná, hezká amladá žena pyšně. Mluvila tu přeci osvém domově, ozemi, kde se narodila.


    „Cože? Kde to má být?“ nechápal muž.


    „To je vRakousku,“ upřesnila Elfriede abylo vidět, že jí to stačí.


    „Nezlobte se, pánové soudruzi, já musím poslat děti do školy, jinak pšijdou pozdě,“ řekla ašla do kuchyně, kde Mikuláš sMagdou snídali.


    „Tak honem, děti,“ zaplácala Elfriede do dlaní, „škola volá, musíte jít!“


    Náčelník zBráníku ji následoval do kuchyně, jako by nevěřil, že by tu opravdu mohly děti být. Ale byly tu.


    Kuchyň se nacházela za jedněmi ze čtyř dveří, které sem do haly vedly. Byly to ty dveře hned vedle schodů do podkroví.


    Kuchyň měla pěknou, dlážděnou podlahu. Byla to šachovnice černých abílých kachlíků. Na levé zdi bylo okno, které koukalo do stráně av rohu kachlová plotna stroubou, taková pěkná, vestavěná. Na pravé zdi stála kredenc aproti vchodu byl stůl se čtyřmi židlemi.


    Vedle okna byly ještě jedny dveře, ale takové malé, člověk se musel skrčit aprocházelo se tudy do špajzu.


    U stolu seděly děti ahned povstaly apozdravily neznámého muže vuniformě.


    „Dobrý den… dobrý den…“


    „To vás ve škole neučili, že se říká čest práci?“ spustil na ně hlasitě policista.


    „Soudružka učitelka říkala, že čest práci smíme používat jako pozdrav, až budeme chodit do továrny abudeme pracovat, zatím smíme říkat jen dobrý den!“ hlásila Magda statečně aElfriede se sobavou dívala na reakci policisty. Ten byl sebejistotou děvčete jako opařen. Chvilku se rozhlížel po kuchyni apak si asi vzpomněl, proč tu ve vsi je, apoložil konečně otázku, pro kterou přecházel lávku přes říčku.


    „Za potokem umřel rolník Budil. Víte otom něco?“ vykulil na Elfriede oči.


    „Jo, volali mne, abych se šla…“


    „Zabila ho nevěsta, on mi to pan Budil sám říkal,“ vpadl do řeči Mikuláš.


    „No tak přeci, nech těch hloupostí, Miky, ajdi do školy, aty, Magdo také, ať jste už na cestě,“ naštvala se Elfriede. Ten policajt se toho chytí abudeme mít polízanici, myslela si, jak strkala děti ze dveří.


    „Moment, soudružko, nechte tady ty děti, jsou to důležití svědkové vraždy rolníka imperialistickým nepřítelem,“ achytal chlapce aděvče za ruce. Pak křikl na kolegu:


    „Zatknout!“


    


    


    ***


    


    


    Byl to opravdu dobrý kšeft, peníze na chalupu měl Alexandr doma vtrezoru. Pepík Trubhoffer okamžitě udělal termín unotáře, museli jet až na Příbram, Čisovice ajejich pozemky tam ležely zaneseny vpozemkové knize.


    „Copak mám čas jet takovou dálku?“ lamentoval Alexandr Baleš, ale Pepík ho uklidnil:


    „Nehuč, je to jiný finanční úřad, tam nevědí, že máš kšeft, že jsi podnikatel, tak můžeš tu koupi té chalupy ututlat, stejnak to je černota, ty prachy, co si neseš vaktovce! Úplně nejlépe by bylo, kdybys Čisovice nechal rovnou napsat na děti.“


    „Vy jste nějaký chytrý, pane doktor. Aco když mne oto děti jednou připraví?“ culil se Alexandr abyl rád. Beztak nevěděl, jak příjem peněz deklarovat atady zabil několik much jednou ranou. Ale že by ho děti ochalupu jednou mohly připravit, to zažil ve vlastním rodu. Nějací Balešovi zPetrova nad Sázavou, mladí azdraví lidé, vyhodili starého otce na náves, protože statek nechal přepsat na ně.


    „A říkám ti snad, abys to věšel dětem na nos? Těm bude stačit, když se to dovědí, až natáhneš bačkory,“ říkal Pepík adíval se ztatry na haldu nějakého odpadu či zeminy, čert ví co to bylo. „Mně ti nějak loupe vkoleni, Lexo,“ oznámil Balešovi, který se náruživě věnoval řízení vozu. Zcela nečekaně se Alexandr rozesmál:


    „Tady se to stává mnohému, je tu prý ruda, uranová, čert ví, co to je. Ale vkloubech škube, to jsem slyšel často. No, to je prima, švagre, zvu tě na oběd,“ oznámil věčně hladovému, vyzáblému Trubhofferovi.


    „Ne, vašnosti, tady vpozemkové knize to stojí: ten cípek za chalupou ucesty patří nějaké Kolomnějce, pokud tomu dobře rozumím, tak ita stodola ihospoda východně od vašeho pozemku jí patří,“ řekl obrejlený úředník slesklými ochranami rukávů. Ten je důležitej jak hovno, myslel si Alexandr Baleš, ale to „u vašeho pozemku“ ho nečekaně silně potěšilo.


    Silné ženě středního věku, jíž předával peníze za pozemek vČisovicích, to bylo jedno, ta nechápala, že to za chalupou znamená nad chalupou aže tam příjezd bude asi muset postavit potokem, protože ona snad starého Pátka nikdy neviděla, vČisovicích nebyla, atak ani neměla zdání, co prodává.


    Alexandr Baleš ale věděl, že to bude ráj na světě, ta jeho chalupa upotoka. Celý se chvěl vzrušením aPepík Trubhoffer mu zašeptal, když se úřední krysa zabrala do záznamů:


    „Aby sis nenadělal do kalhot, Alexandře!“


    Dáma, jež již třikrát přepočítala peníze, to asi zaslechla apodívala se na mladé muže přísným pohledem.


    Ale je nám jistě dávno známo, že mladým patří svět astaří si na to musí zvyknout. Jediná potíž je vtom, že mladí nikdy ani náhodou netuší, že ti staří zapomněli, že byli mladí anenacházejí ani trochu porozumění pro jejich přísné pohledy.


    Světlo uvchodu bylo červené adům byl vPříbrami dobře zastrčený, že bylo těžké ho najít. Ale Alexandr aPepík po vydatné večeři aještě vydatnějších nápojích zatoužili po ženském klíně, horkém avlhkém ženském pohlaví ajako mladí psi šli po čichu. Jejich touha byla nemravná. Nebyl to láskyplný cit něžného vztahu, který je čekal doma – bylo to mnohem jednodušší, zvířecí.


    Zdravá radost klíčící vúspěšném podnikání, vnaplněném životě, vdobré stravě alahodném pití, pospolitém přátelství askutečnosti, která jim vázala jazyky adávala jim pocit síly: byli příbuzní.


    Nevěra, která sama osobě vyžaduje jistě alespoň trochu odvahy, byla zde zlehčena společně.


    Nebylo to prvně, co se přátelé vydali za tímto dobrodružstvím. Prvně se to stalo, když vChuchli zapíjeli koně, který jim přinesl při dostizích vítězství apeníze. Tenkrát se probrali zomámení smyslů vjedné posteli se třemi děvčaty. Bylo to na Zbraslavi. Jejich pět těl bylo vzájemně propleteno asměs pachů byla omamná.


    Trvalo okamžik, kdy si Alexandr aJosef navzájem prohlíželi svá nahá těla, nyní již při plném vědomí. Iděvčata se probrala apočala druhá serenáda slasti. Ještě jednou si zahleděli do očí avzájemně našli, co oba hledali: toto tady také patří kživotu, který si mohou dovolit. Své životní partnerky do toho božského požitku nebudou zasvěcovat.


    Bordel měl docela mravné jméno „Penzion se snídaní KARLIČKA“.


    Karla skutečně dbala na to, aby se červená lucerna rozsvěcela až po půlnoci anašly se skutečně ženy vPříbrami, které věřily, že se uKarličky jen snídá.


    Labužnická snídaně vtomto domě bylo tajemství mezi muži změsta aokolí. Mezi bohatými muži.


    V lokále bylo útulné přítmí atoho večera prázdno.


    Karlička je zavedla ke stolu vkoutě apřinesla „pozornost domu“ – dvě skleničky šampaňského. Sama měla skleničku schovanou na příručním stolku, to pro případ, že by jí muži také poručili.


    Učinili to okamžitě.


    Obzvláště Alexandr Baleš byl vkaždé situaci galantní. Když si přiťukli, sáhl Pepík Karličce na prsa, která byla opravdu více než nápadná:


    „Bože, to jsou kozy, Lexo, sáhni si,“ řekl akochal se hmatem ipohledem. Nějakým nedopatřením Karličce jeden prs vypadl zvýstřihu aAlexandr se tvářil pobouřeně, protože neměl takové nemravnosti rád. Nicméně mu vkalhotách počalo příjemně tlačit aKarlička jediným pohledem zavolala posilu. Vypadlý prs neschovala, naopak, nějakým nedopatřením jí vylezl idruhý. Zase tu seděli se třemi děvčaty anetrvalo dlouho, byly holky jak je pán Bůh stvořil. Na stole bylo plno pití, zdálo se, že děvčata zrovna prošla Saharou, jak byla vyprahlá apod stolem, ve stínu, kde by měl být chládek, bylo také horko. To již ani mladí muži neměli žádný textil, který by chránil jejich stud.


    Když pak Alexandr plácl jednou dívkou na desku stolu, nikdo si nevšímal spadaného arozbitého skla ani vylitých nápojů. Alexandr se vtěsnal mezi stehna dívky, která povolně rozbila zbytek nádobí, jak se srozkoší oddala, amužství pohledného chlapa zPrahy přijala do svého vlhka neřesti.


    Nenažraný kozel Trubhoffer se choval přesně tak, jak by voné situaci od něj teta Pacovská zVoznic očekávala: byl nenasytný.


    Červená lucerna uvchodu zhasla, Karlička měla pro tento večer vyděláno. Nebylo zapotřebí nových hostů, byla uzavřená společnost. Holek stále přibývalo apodávaly si mladíky znáruče do náruče akorky sektů odstřelovaly strop.


    Tak oslavil Alexandr Baleš se svým příbuzným akamarádem Josefem Trubhofferem koupi chalupy vČisovicích. Bylo to pozdní léto, skoro podzim roku 1934.


    


    


    ***


    


    


    Elfriede Balešová seděla včekárně stanice Veřejné bezpečnosti adržela hlavu dcery Magdy, která si ji položila na její rameno. Dcera smatkou vypadaly jako sestry.


    Policisté skutečně obě děti zatkli ai ji posadili do vozu arozjeli se do Prahy. Pro dědu Budila poslali pohřební vůz anařídili, že musí na pitvu k„Apolináři“.


    „My stím imperialistickým nepřítelem zatočíme,“ prohlásil hrdě kapitán ajeho kolega se spokojeně usmíval.


    Nadřízený kapitána, jenž se právě vrátil zterénu, nevěřícně koulel očima. Byl to starší člověk, který ještě nedávno patřil kpolicejním sborům 1. republiky ajen včasným vstupem do komunistické strany si dokázal udržet pozici. Vážil tuto směšnou situaci.


    Bylo zcela jasné, že to, zčeho jsou tyto děti obviňovány, ai ta žena sněmeckým přízvukem, je absolutní blbost. Kdo by rolníka Budila zabíjel aproč?


    Nejraději by se pěkné mladé ženě omluvil, ato vjejím rodném jazyce, který dokonale ovládal, ale to nešlo. Jednak nikdo nevěděl, že německy hovoří, apak nikdo neměl zdání, že pokládá komunisty za blbečky. Že věří, že je otázka měsíců, snad itýdnů aon bude zase moci velet hordě poctivých ainteligentních policajtů, kteří se vtomto okamžiku zabývali náhradními činnostmi: topením vkotlích domovních bloků či zametáním ulic. Jiní zase fárali do šachet, aby dobývali uhlí.


    Přestože měl sto chutí poslat méně inteligentní kolegy do horoucích pekel, věděl, že musí hrát hru, kterou se zesměšňovalo tolik poctivých chlapů, fotrů dětí, jen proto, aby zajistili rodině přijatelný život.


    „Jste si jist, že se nemýlíte, kolego?“ Kapitán Obermeyer neřekl „soudruhu“, pokud to bylo možné zvěty vynechat.


    „Soudruhu kapitáne, vždyť to ztoho kluka vypadlo zcela bez ptaní!“


    „Aha, to je dobrý argument, soudruhu, tak mne tu nechte osamotě,“ řekl aobrátil se súsměvem na chlapce: „Jak se jmenuješ?“


    „Mikuláš Baleš, pane,“ řekl Miky slušně. Chlapec byl velice slušně vychován, na to Elfriede vždy dbala.


    „Ty jsi říkal, že toho pana…“ kapitán se zahleděl do záznamů.


    „Myslíte dědu Budila? Že ho nevěsta zabila?“ Obermeyer pokývl hlavou.


    „On mi to děda včera večer říkal, když jsem byl pro mléko. Doprovodil mne klávce, protože byla tma ajá se… já se…“


    „Bál, to znám, já bych se bál také,“ řekl muž za stolem upřímně aMiky pocítil teplo důvěry. Pak muž vstal, ajda ke dveřím, jež vedly na chodbu, pohladil hocha po vlasech. Otevřel dveře apozval ženu sdcerou do kanceláře. Byli nyní sami, on atato rodina.


    „Sie müssen uns verzeihen, Frau Balešová, meine Kollegen sind etwas unerfahren,“ řekl, akdyž zjistil, že překvapená žena chce také odpovědět německy, pozvedl varovně ruku, protože do kanceláře vstoupil kapitán zranního výjezdu. Zmlkla tedy aObermeyer pochopil její inteligenci. Pak se vrátil kchlapci.


    „Jak to bylo sdědou Budilem dále?“


    „Říkal, že mi svěří tajemství: že prý když bude do rána mrtev, tak to udělala nevěsta,“ řekl Mikuláš aoči mu hořely rozčilením.


    „A proč jsi to tajemství nedodržel? Neříkal děda náhodou až do hrobu?“ Chlapec se zarazil. Na to skutečně zapomněl. Sklopil hlavu.


    „Všiml sis něčeho jiného, myslím jiného než každý den?“ zeptal se chlapce. Mikuláš pokrčil rameny, asi si na nic nevzpomínal.


    „Když mne pan Koláček převáděl přes lávku, tak tekla voda vpotoce zabarvená do zředěného mléka. Ryby plavaly břichy vzhůru, ale když mi děda Budil svěřoval své tajemství, tak bylo všechno jako vždy!“


    „Aha,“ shrnul Obermeyer chlapcův postřeh do jednoho slůvka.


    „Ještě že ses té vody nenapil,“ řekl policista vzamyšlení.


    „Kdepak, já ji nepil, pane, ale dědu Budila jsem viděl, jak ji pije,“ řekl Mikuláš.


    „Jak pije tu bílou vodu?“ nechtělo se Obermeyerovi věřit.


    „Ne tu bílou vodu ane ten večer, jindy jsem ho viděl.“


    Pak nechal Obermeyer zavolat šoféra achválil ho:


    „Kolego, dnes jste se zachoval předpisově, strana zvás bude mít radost. Nyní soudružku Balešovou odvezete zase domů, mám pocit, že musí věšet prádlo.“ Bože, tu jeho tupost by neprorazila ani nálož dynamitu, jak dlouho tu stakovými blbečky budu muset vydržet? pomyslel si trpce as úsměvem doprovázel ženu aděti ven advorně paní pomohl do vozu.


    Kde se bere upolicie takový galantní muž, divila se Elfriede avděčně poděkovala. Pak již vůz vyrazil Bráníkem, aby přes Modřany dojel na Zbraslav atady se dal přes Báně kjihu, do předhůří Brd, tam, kde ležely Čisovice.


    Elfriede však požádala šoféra Veřejné bezpečnosti, aby jel přes Davli.


    „Tamtudy je to blíž,“ lhala.


    Když se vůz hrabal do kopce, aby po strmých serpentinách dojel kmístu, kde je vidět soutok Vltavy se Sázavou, stékaly Elfriede slzy po tvářích. Jistě chtěla, aby se ta vzpomínka vrátila, jinak by nevolila tuto cestu. Ten známý aosudný výhled. Soutok řeky Vltavy sřekou Sázavou…


    


    


    


    


    

  



  

    Elfriede se narodila roku 1923 ve Štýrském Hradci v Rakousku. Byla nejstarší dcerou zahradního architekta Karla Bauszera, jenž byl despotou rodiny. Elfriede měla ještě bratra a sestru.




    Otec si mohl dovolit nechat doma rodinu tančit podle své nálady, protože jedině on byl jejím živitelem.




    Okázalost a hrdý obraz vznešenosti jeho rodiny měl oslňovat veřejnost staletého města.




    Graz. Hlavní město Štýrska. Karl Bauszer tady, ve Štýrské kotlině, postavil svůj svět. Dvanáct kilometrů doprovází domy řeku Mur a malebně si hrají s oběma břehy, mezi kterými se najdou městské sady a parky. Nad nimi Karl vládl. Byl městský architekt druhého největšího města Rakouska.




    Universita zde byla založena roku 1586, a tak jistě nedostatek vzdělávacích možností nebyl příčinou, proč Elfriede ve svých sedmnácti letech opustila rodné město, aby mohla studovat zdravotní sestru na severu Německa. Doma zanechala sestru s bratrem a opařeného otce, který Elfriedu miloval z celé rodiny nejvíce.




    Karl Bauszer nechápal svět, když mu jeho nejmilejší dcera dávala sbohem. Nebylo jediné přání, které by jí nevyplnil, celou svou budoucnost v té dívce viděl.




    Elfriede byla drobné štíhlé postavy, tmavých vlasů a hnědých očí. Nebyla žádné výrazné či vyzývavé krásy, byla pouze hezká, avšak její inteligentní pohled a pohotovost ve slovních potyčkách, stejně jako schopnost udělat z největší nepříjemnosti veselou příhodu ji vždy nechala spočinout ve středu zájmu.




    Dokázala vždy kolem sebe utvořit svůj vlastní vesmír, v jehož centru jakoby náhodou, avšak s přesnou pravidelností sama zářila.




    Jediní nepřátelé byli ti, kdo nesnesli kritická slova, kterými Elfriede nikdy nešetřila. Dokázala však rozdávat chválu a uznání a byla pohotová k smíchu i k pláči stejnou měrou. Svět kolem ní byl hlučný, veselý a zářivý.




    Bylo jí šestnáct let, když dokončila Sacre Coeur, což byla v Grazu přísně katolická škola nesoucí jméno známé pařížské baziliky.




    Pak dostala příslib z Německa, z Hamburgu, kde dostala příležitost studovat na dívčí hospodářské škole.




    S matkou si moc dobře nerozuměla, protože nechápala, že se žena v moderní době může nechat tak zotročit, že si nechá líbit, jak s ní otec nakládal. Elfriede byla z nové generace, a proto podřadné postavení generace matčiny nechápala.




    Mladému děvčeti, kterým tehdy Elfriede byla, ušla jedna zásadní věc: svět v tehdejším fašistickém Rakousku nebyl moderní. Ani v době před Hitlerem, ani dlouho po tom nebyl v Grazu znám pojem moderního života, alespoň ne tak, jak ho chápala ona.




    V roce 1940 opustila rodný Graz, aby se vydala na studie. Tenkrát ještě nechápala, že to nebyly studie, které ji hnaly do světa, že to byl svět sám, jenž ji volal do svých neprobádaných savan.




    „Bože, dítě, proč tak daleko? Vždyť tvá volba není zase tak extravagantní, abys nemohla studovat doma, nebo ve Vídni,“ použil otec oblíbeného slova, které Elfriede nenáviděla: extravagantní! Co si o sobě ten muž myslí? Jaká nadřazenost mu dává právo pohrdat lidmi v jeho okruhu? myslívala si, ale zrovna jako ostatní pociťovala i ona v jeho blízkosti strach z jeho osobnosti. Dobře si uvědomila skutečnost, že přestože měl manýry nacistů, nikdy se k nim nedal. To ji trochu iritovalo, neboť měl přesně ty prvky povahy jako tihle novodobí nadlidé.




    Ale je, moje přání je extravagantní! Zdravotní sestra, bílé dlouhé chodby a pokoje zářící čistotou, to je to, co v životě chci, jak to, že to není nic extravagantního? durdila se často v dlouhých rozhovorech s otcem, které se odehrávaly jen v její hlavě.




    „Co bych se tady v horách, na konci světa, měla naučit, nechtěl bys mi to jednou říci, otče? Ty sám jsi studoval ve Vídni!“ řekla rozhodně a Karl Bauszer slyšel, jak mu žezlo s hlasitým žďuchnutím vypadlo z ruky a zakutálelo se někam k oknu prastarého domu, který jako jediný zbytek bývalé tvrze trůnil nad městem.




    Zde měla rodina svůj služební byt, protože Karl byl ve službách města. Jeho pohled klouzal po kamenných schodech, které se plazily mezi spoustami okrasných keřů a květin až do vrchu kopce, jenž se tyčil uprostřed města. Typické hodiny ve věži na Schlossbergu byly teď za války málo navštěvovány.




    Vybídl dceru k procházce, neboť nechtěl, aby žena či sourozenci pochytili něco z rozhovoru, tuše, že to bude rozmluva osudná. Kráčeli dolů do města po schodech, které byly jeho architektonickým dílem, a teprve před katedrálou „Svatého srdce“ usedli ke stolku pouliční kavárny.




    „Naše rodina vždy žila v Grazu, dítě, tak starou tradici nemůžeš jen tak hodit za hlavu…“




    „...a pošlapat ji v prachu bojů tvého prastrýce, po němž nám zbylo jen to „von“ v našem jméně, abychom se od obyčejných Bauszerů odlišili, já vím!“




    „Dítě, proboha mlč!“




    „Proč? Dělá ti to potěšení mít kolem sebe stádo ovcí?“




    „Cože?“




    „Myslím, že ti mohu jednou říci, že si na „von Bauszer“ a tom kýčovitém erbu ani trochu nezakládám. Chci do světa, chci od života více, než mi směšné maloměšťáctví v Grazu může dát!“




    Jejích sedmnáct let nyní převzalo taktovku bouřlivých citů. Elfriede byla jediná, která se otci dokázala postavit, a když se to stalo za přítomnosti matky, ta se vždy chudák pokřižovala a někam zmizela. Věděla, že ji muž po slovní přestřelce s dcerou obviní ze špatné výchovy.




    Karl Bauszer polkl a v ústech měl sucho. Dcera tu právě pošlapala to nejsvětější, co v životě měl: jeho šlechtický titul, který mu praprastrýc vybojoval za válek proti Turkům.




    Teď jsem to asi přehnala, pomyslela si Elfriede a dala ruku kolem otcových ramen.




    Bývala pyšná na jeho statnou postavu, zamračenou tvář, a když opouštěli každou neděli raně gotický kostel Leech, tenkrát ještě jako spořádaná rodina, byla hrdá na úctu, kterou otci občané prokazovali. Ale pohrdání, které otec dal najevo obyčejnému dělníkovi, když prosil o práci, otci nikdy neodpustila.




    Nyní Karl pochopil, že Elfriede je celá po něm. Jako vůdčí osobnost jistě, jako hrdá nositelka jména „von Bauszer“ však ne.




    Teď věděl, že odejde a že proti tomu nebude moci nic dělat. Nic, co by bylo v jeho silách.
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